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"Gre nam za to, da Slovenija 
ostane naša dežela 
in postane naša država" 

(Premier Lojze Peterle v 
ffashingtonu, l.sept. 1991.) 
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Za noben drug praznik ne morem reči, da se ob njem 
nanizalo toliko običajev, pesmi in vsakovrstnih upodobitev 
kakor ravno okrog božiča. Slovenci ga praznujemo že več 
kot 1200 let. Požlahtnili smo ga s svojimi posebnostmi in 
obredi, ki so naslonjeni deloma na cerkveno bogoslužje, 
deloma na ljudsko pobožnost in morda celo na stara še 
predkrščanska izročila. 

Iz vere v božično skrivnost je slovenski človek črpal tisto 
moč, ki ga je dvigala in mu vlivala pogum tudi v najhujših 
preizkušnjah. Zato si tega praznika ni pustil vzeti ("kdor 
se te dotakne, se dotakne punčice mojega očesa!"). 

"Slovenski strop izhaja iz kota, od jaslic, od Betlehema, 
od rojstva blaženega, od božiča" (O.Župančič). 

Vsako leto ga obhajamo z enakim notranjim 
razpoloženjem, kot ga izraža naša najstarejša božična 
pesem iz 15. stoletja. Isto občutje preveva naše prednike 
v srednjem veku, v času kmečkih uporov in turških vpadov 
v dobi kug in vsakovrstnih stisk, še posebej v zadnji vojni 
in prvih hudih letih po njej. 

"En sveti večer odtehta breme leta in let. Vsa zemlja je 
Betlehem, vsi ljudje so otroci... Vsi? O, Bog, kaj bi 
počeli sinovi slovenske matere, da nimajo slovenskega 
božiča, svojih božičnih pesmi, polnočnic, jaslic in svojega 
upanja v večno živega Boga in Odrešenika sveta Jezusa 
kristusa" (I. Pregelj). 

VSEBINA BOŽIČNE SKRIVNOSTI 
SPOLNITEV PREROKU 

Zakaj ima božič takšen čar? Od kod mu ta močna 
privlačnost? Je božič samo kulturni dogodek, zgolj 
družinski praznik ob darililh in lepo okrašenih božičnih 
drevescih ? 

Vsebina božične skrivnosti je rojstvo davno 
Napovedanega, ob katerem dobijo vsa druga človeška 
rojstva svoj smisel in cilj. Če "vsak otrok prihaja na svet 
s sporočilom, da Bog še ni obupal nad človekom" 
(Tagore), koliko bolj velja to za odrešenikovo rojstvo. 

Dejstva, da je Bog postal človek, in se rodil kot majhno 
dete, ne bomo mogli nikoli do kraja doumeti. V sklopu 
celotnega božjega razodetja pa nam ta blagovest zašije 
tako, da ji naš razum lahko pritrdi in jo sprejme. 

Božje razodetje govori najprej o grešnem padcu na 
začetku človeške zgodovine. Vsi ljudje se rodijo 
omadeževani z grehom, ker so udje človeškega rodu, kije 
padel s svojim začetnikom. Toda Bog ni pustil človeka, da 
bi ostal v prekletstvu. Po istem prvem padcu mu je 
obljubil odrešenika. Kot nosilca te obljube si je Bog izbral 
izraelsko ljudstvo. Njegovi preroki so vedno jasneje 
oznanjali odrešenikov prihod. Posebej še preroka Izaija in 
Mihej (8. st. pr. Kr.). Prvi napove, da bo Devica spočela 

INTROITUS 
ZA BOŽIČ 1990 

Jože Smej 
Ponatis po 7D,dec. 1990. 

Jože Smej, 
pomožni mariborski škof 

in rodila Sina in da bo ta Emanuel - Bog z nami. V 
čudoviti viziji gleda to rojstvo in pravi: "Dete nam je 
rojeno in imenuje se čudoviti, močni Bog, knez miru." 
Drugi z zemljepisno natančnostjo napove kraj 
odrešenikovega rojstva: "A, ti, Betlehem - Efrata, majhen 
si, iz tebe mi izide on... njegov izhod je od nekdaj." 

Prastaro hrepenenje po odrešeniku, čeprav zasenčeno, 
se kaže tudi pri drugih narodih, zunaj Izraela. 

Prometej se je uprl najvišjemu boštvu. Prestajati mora 
kazen, toda obljubljeno mu je, da ga bo rešil sin device. 

Kelti so v svojih templjih postavljali kip Virgini 
pariturae, t.j. devici, ki bo rodila. 

Vergilov preroški genij napoveduje v Četrti eklogi 
rojstvo dečka, s katerim se začne nova doba človeštva: 

"Že dozorel poslednji je čas... 
Že se spovrača Devica in z njo 
nov naraščaj iz strmih nebes 
se spušča na zemljo, 
Dečku, ki skoraj bo rojen, 
naklonjena bodi, Prečista. 
Doba železna se z njim 
prelila bo v zlate veko ve..." 

Verpil, (70 - 19 pr. Kr.) si se srečal s starozaveznimi 
prerokbami, da si tako živo naslikal rojstvo odrešenika 
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človeštva? 
Prerokbe stare zaveze so se spolnile v času, ki nam ga 

je zgodovinar, zdravnik in evangelist Luka natančno 
zapisal: Ob prvem popisovanju, ko je v Rimu vladal cesar 
Avgust, ko je bil Kvirinij cesarski namestnik v Siriji... 
Tedaj je bilo pastirjem povedano: "Danes se vam je v 
Davidovem mestu (Betlehenu) rodil Zveli čar, kije Kristus 
Gospod." 

To je bilo l 748 od ustanovitve Rima ali 6 let pred 
začetkom sedanjega štetja let. Leta štejemo po Kristusu, 
čeprav se je Dionizij Mali (umrl 1.555) v svojih računih 
zmotil za 6 let. 

SPOROČILA BOŽIČA 

Ko bi vse pesniške zbirke strnili v eno pesem, in vse 
kitice te pesmi v eno samo kitico, in vse vrstice te kitice 
v eno samo vrstico, bi se ta morala glasiti takole: 
"SLAVA BOGU NA VIŠAVAH IN NA ZEMIJI 
MIR LJUDEM." 

V tej prvi božični pesmi je izražen temelj prave srele 
vsega človeštva. Kako druačna bi bila naša zgodovina, 
če bi vsi zidali na tem trdnem temelju. Slava Bogu (deset 
zapovedi s poglavitno zapovedjo ljubežni!) in mir 
(blaginja, sreča, zdravje) na zemlji. Najkrajša in 
najboljša ustava. Pa tudi najkrajša in najlepša himna 
združenih držav zemeljskega planeta. 

PRAZNOVANJE BOŽIČA 1990 

Torek. Dela prost dan. Vrsto let je marsikdo ob 
prevzemu (necerkvenega koledarja pogledal, ali je 25. 
december natiskan v rdečem. Sedaj je ta skrb odveč. 

Pa je druga, važnejša skrb. Kako preživeti najprisrčnejši 
dan v letu, ko ne bo treba iti v službo? 

Ob jaslicah, v molitvi, prepevanju božičnih pesmi bodo 
verni z dišečim kadilom in kropljenjem prosili blagoslov 
svoj za dom. Blagoslov bo potrdila še udeležba pri 
polnočnici ali zorni, ali dnevni maši. 

Tudi neverujoči naj bi bili ta dan doma, v krogu svoje 
družine. Hočemo, nočemo, družina je za vsakogar 
posvečen prostor, dragocena svetinja, ognjišče ljubezni. 
Nobena druga ustanova, ne vrtec, ne šola, ni tako 
pomembna oblikovalka občečloveških vrednot. V družini 
zrastejo in se razvijajo človekoljubnost, poštenost, 
resnicoljubnost, soodgovornost. 

Poudarek je na možu. Vse leto je kot delavec skrbel za 
družino. Vsaj ta dan naj ji bo "svečenik'. 

ZASTOJ V UVELJAVLJANJU 
SLOVENSKE DRŽAVE 
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Razdeljeno ali vsaj neenotno predstavništvo Evropske 
Skupnosti ni pričakovalo, žia Slovenija, potem ko se je 
uklonila njihovemu pritisku na Brionih, ne bo več aH spet 
sprejela zahteve, da podaljša, celo brez datuma, dobo, za 
katero se bo odpovedala uveljavljanju slovenske države. 
Morda so bili v Ljubljani pomisleki, a je le z dokajšnjo stopno 
poguma odklonila kunktatorsko stališče in postavila piko 
moratoriju. 

spodarski pritisk ES ubija slovensko gospodarstvo in >t8 

N povzroča hude težave za vsakdanje preživljanje, je vzrok 25 
odstotkov mesečne inflacije, ustvarja brez dvoma v vladi 
sami gotova nezaupanja in medsebojne očitke, a - vsaj tako 
razberemo iz pisem - ne more pa načeti neomajne volje 
Slovencev do samostojnosti in lastne države. 

Vloga ES - in v splošnem evropskem in svetovnem tisku je 
ES odigrala važno in pozitvno vlogo - v slovenskem prostoru 
je vse prej kot častna. To je slovenski človek danes povsem 

d a l j e n a s t r . 2. 
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Count Lev N. Tolstoj. Complete writings (English translation) zlato 
vezano, 14 knjig 

Vse knjige so v perfektnem stanju. 
Naslov v upravi "Slovenske Države". 

Za podpisane članke odgovarja pisec. Ni nujno, da bi se avtorjeva naziranja morala 
skladati v celoti z mišljenjem uredništva in izdajatelja. 

nadaljevanje s str. | 
uvide/. Že nekaj časa je dejanski vršilec poslov v imenu ES 
Lord Carrington, Anglež. Kdor se ne spominja leta 1945., je 
imel priliko proučiti slepomišenje in spletkarjenje Angležev 
skozi dela Grofa Tolstoja. V Sloveniji danes sodijo o angleški 
politiki, čemur smo mi bili izpostavljeni v letu izdaje J945. Pri 
uveljavljanju pravice do slovenske samostojnosti pa je 
razdeljena odgovornost na vse člane ES. Slovenska 
razočaranja nad vsemi njimi je brez presežka. Kot okras naj 
še spomnimo zastopnika državice Luksemburg, kije opravičil 
svojo nepripravljenost priznati Slovenijo, češ, da je Slovenija 
premajhna. Seveda, Luksemburg pa ni. 

Predsednik Peterle je ob neki priliki poudaril, da se bodo s 
časom vsi sprijaznili z dejstvom, da je Slovenija samostojna, 
tudi če bi pozabili dati pravno priznanje. Gotovo ima prav. 
Zmotil se je, ko je pričakoval prvih priznanj že v začetku 
septembra. 

Zastoji v uveljavljanju slovenske neodvisnosti imajo svojo 
slabo, a tudi dobro stran. V mednarodni javnosti je slovensko 
gospodarstvo del jugoslovanskega. Ker Jugoslavije ni, vsaj 
praktično ne, trpi slovenska trgovina z inozemstvom in z njo 
slovensko gospodarstvo in življenski stalež. Tudi politični 
dejavnik je tesno povezan z zastojem uveljavljanja slovenske 
samostojnosti, a to le zaradi zadržanja jugoslovanskih oblasti, 
ki jih sicer ni več, ki pa so se izjalovile v brutalnosti 
jugoslovanske ljudske armije. O njej je na veliko spregovorilo 
svetovno časopisje, še več pa pove njeno ravnanje, ki ga 
lahko istovetimo s srednjeveškim barbarstvom, kateremu ni 
enakega. Da je jugoslovanska ljudska armada bila ustanova, 
kjer so srbski komunistični generali ropali v imenu vlade, v 
imenu oblasti, v imenu zaščite državljanov, in seveda v 
svojem lastnem, je bilo znano. Da pa so bili in so zmožni 
tolikšne nečloveškosti pa celo tisti izmed nas, ki nismo imeli 
najmanjšega zaupanja v poštenost Jugoslavije in njene ljudske 
armade, niti sanjali nismo. In ti zavezniki sil, ki so se pojavile, 
kot da bi prišle iz pekla, in tudi oni, ki jih, četudi z 
zmanjšanim zaupanjem še poslušajo, pričakujejo, da bodo s 
silo še vedno zmožni znova vpostaviti Jugoslavijo in s silo 
vladati nad vsem prebivalstvom. Poza'bljajo pa, da je 
Jugoslavija nastala leta 1929. s kraljevim odlokom brez 
privoljenja ljudstva, in je zato nobena sila, ne vojska, ne ES, 

"o mnroin 7a dolao ohraniti pri življenju. Ne pomislijo 
9r°20de>stva' "Hh je zakrivila in izvedla ljudska 

armada na svojem ozemlju, pomenijo nepremostljivo oviro 
za skupno življenje v isti državi ostrahovanih državljanov 
Slovenije m še bolj sosedne Hrvaške. 

Zastoji v. uveljavljanju slovenske državnosti pa imajo tudi 
dobro stran Če smo Slovenci v preteklosti, nekateri manj, 
nekaten več predvsem več, le računali na morebitno 
J Z T S 6 od strani drugih - celo jugoslovanska ljudska 
armada naj b/ nas šč,t,la pred grabežljivostjo sosedov - pa 

da nas brani,ne b0 nihče- in da bomo 
morah ,ztrž,t,. ne pa ,zprositi. kar hočemo - v sedanjem 
trenutku svojo drža vnost in neodvisnost. c M 

GERMAN CONSULATE IN LJUBLJANA 

L j u b l j a n a , D e c . 9 , 1991 (STA) 

The German G e n e r a l C o n s u l a t e i n L j u b l j a n a 
b e g a n work t o d a y . T h e i r p r e m i s e s a r e on 
P r e š e r n o v a u l . 2 7 , t e l . o 6 1 - 1 5 3 - 3 0 9 . 
The C q n s u l G e n e r a l Mr. G u e n t h e r S e i b e r t 
i s a r r i v i n g t o L j u b l j a n a t h i s e v e n i n g . 
Working h o u r s a r e f r o m Monday t h r o u g h 
F r i d a y f r o m 9 - 1 2 A.M. 

PROTIKOMUNISTICNA SLOVENIJA 
Leto 1990 je za Slovenijo zgodovinska prelomnica. Komunisti so 

morali z oblasti, saj jih je z demokrati čnimi volitvami premagal 
politični pluralizem. Po več kot 45-tih letih komunistične diktature 
smo dobili demokrati čno oblast. 
Takoj po svojem formiranju vlade maja 1990 bi morala le-ta najprej 

povleči radikalnejše poteze na simbolnem nivoju. V politiki obstajajo 
pravila oziroma nekak vrstni red, ki se ga moraš držati. Najprej 
nastopiš na simbolnem nivoju. To pa iz enostavnega razloga, ker je 
vlečenje potez na tem nivoju veliko lažje, kot pa na drugih, na primer 
na gospodarskem. S tem ljudem pokažeš, da misliš resno in da si 
sposoben spreminjati obstoječe stanje. .Tako bi morala nova vlada, 
zato ker je nasledila večdesetletno diktaturo, najprej spremeniti 
državne simbole, zastavo in grb, odstraniti nekatere spomenike, 
spremeniti imena nekaterih ulic, začeti javno diskusijo o svoji 
zgodovini (npr. o učbeniku za 8. razred osnovne šole), namestiti 
novega direktorja ter glavnega urednika za novejšo zgodovino pri 
Enciklopediji Slovenije, namestiti nove šefe pri arhivu RSNZ ter na 
Inštitutu za novejšo zgodovino itd., itd. Tako pa se Demos obnaša kot 
da bi nasledil večdesetletno demokracijo. 

Poglejmo nekaj glavnih področij , kjer je nova demosova vlada 
naredila velike napake. 

Prosluli spisek vojnih zločincev. Kot vemo, je (bilo) na njem 19 
(oziroma 22) ljudi iz slovenske politične emigracije. Nova oblast bi 
morala s tem spiskom opraviti po hitrem postopku: ne bi mu smela 
priznati nobene pravno politične legitimnosti, saj si ga je za svoje 
koristi (preganjanje političnih nasprotnikov ter nasploh pritisk ljudi) 
naredil komunistični režim. Če pa kdo hoče koga pravno preganjati, 
naj to naredi po normalnih pravnih normah. Zadeva ter velika krivica 
do slovenske politične emigracije bi bila s tem v hipu odpravljena. 

Tako pa je nova oblast ta spisek prevzela ter mu tako dala vso 
pravno politično legitimiteto. Prišlo je celo do tako absurdne situacije, 
da se je moral s tem sramotnim spiskom nekega diktatorskega režima 
ukvarjati novi slovenski javni tožilec, nekdanji domobranec Tone 
Drobnič. Tolažiti se s tem, da bo nekoč tudi nekatere komunistične 
zločince doletel sodni pregon, ne bi smeli, saj ne moreš, po že tako 
dolgi dobi, še naprej določenemu delu slovenske politične emigracije 
kratiti domovine. Lepo je izjavil domobranec Vinko Levstik, ki je prav 
tako na spisku: "Star režim me ni sodil, nova demokrati čna oblast pa 
me sedaj s tem spiskom vlači sem in tja". 

Pri Skupščini Republike Slovenije je bila med množico drugih 
komisij ustanovljena tudi Komisija za raziskavo povojnih množičnih 
pobojev, pravno dvomljivih procesov in drugih nepravilnosti. Kaj hitro 
mi je bilo jasno, danes pa lahko naravnost povem, da bi bilo bolje, če 
ta komisija ne bi bila nikoli ustanovljena, saj je dala ljudem le lažno 
upanje. Do danes ni naredila nič.Matiji Mačku je poslala 40 vprašanj, 
na katera je dobila sicer odgovore, ki pa vsebinsko ne pomenijo nič, 
le lep čas so zapravili z njim. Se več, v odgovorih se jim je naravnost 
•ponor čeval, saj jim je v njihovi naivnosti dal to, kar so si zaslužili. 

Bil sem prisoten na zadnji seji (predzadnja je bila januaija) te 
komisije maja letos, na kateri sem ves čas lahko "občudoval" njenega 
predsednika Načeta Polajnaija, s kakšno pozornostjo je upošteval 
zafrkancije Jožeta Smoleta. Menda mi ni potrebno posebej poudarjati, 
da se v večurnem zasedanju niso zmenili čisto nič pametnega. 

Skratka, od te komisije imamo prej škodo, kot pa kaj drugega, saj 
je ljudi "pomirila", ker jim je dala lažno upanje. 

Izšli so že štiije zvezki Enciklopedije Slovenije. Urejuje in piše jo 
velika ekipa. Projekt je zelo drag. Jasno je, da je bil za direktotja in 
urednike zbran strogo preverjen kader, v bivših komunističnih časih. 
Vsak, ki odpre katerikoli zvezek Enciklopedije Slovenije, se lahko 
prepri ča, kako skrajno ideološko (komunistično) pristransko pisanje 
je v njej. Leto in pol kasneje sta direktor in urednik za novejšo 
zgodovino še vedno ista - strogo preverjen konunisti čni kader 

Arhiv RSNZ. V tem pomembnem arhivu je še naprej popolnoma vse 
tako, kot je bilo pred volitvami. V arhiv je nemogoče priti, in kar je 
naravnost grozljivo, leto in pol je od volitev oziroma od obračuna s 
komunizmom, v arhivu pa še prav nobene kontrole. V njej je , lahko 
si le predstavljamo, strogo preverjen komunisti čni kader (dobesedno 
ideološko sprane glave), ki dela povsem po starem naprej. Ker je vse 
njihovo delo še naprej za strogo zaprtimi vrati in brez kakršnekoli 
kontrole, lahko sumim, da se v njem še naprej, lahko vsak dan, 
uničuje za komunistic" ni režim obremenilno gradivo. 

Pokojnine narodnih herojev in spomeni carjev. Nova slovenska oblast 
ni opravila osnovnega moralnega dejanja, ko ni znižala na neko 
normalno raven pokojnin komunističnih "narodnih herojev" in 
spomeni carjev. Ti ljudje imajo še vedno deset in še več krat višje 

penzije kot pa so penzije in plače deset in deset tisočev upokojencev 

in delavcev. Lansko leto je predsednik slovenske vlade Lojze Peterle 
novinarjem celo večkrat izjavil, da zmanjšanje teh penzij ne bi prav 
nič izboljšalo penzij ostalih 400.000 upokojencev. Seveda gre pri 
takem odgovoru za sprenevedanje, saj sploh ne gre za to, ampak za 
moralo: večina od teh ljudi je odgovorna za velike med in povojne 
zločine... Naj ti ljudje poslej dobivajo povprečni slovenski osebni 
dohodek, saj so si skozi 45 let nagrabili več kot dovolj premoženja za 
normalno preživetje. 

Časopis Slovenec. To j e moje letošnje največje razočaranje. Vemo, 
da so mediji zelo važni, se posebej, ker novi slovenski oblasti ni 
naklonjen prav noben medij. Slovenčeva naklonjenost je toliko kot 
nič, saj nima Slovenec nobenega vpliva na širšo slovensko javnost. 
Slovenec ima danes zelo nizko naklado. Zakaj je tako? Prvič, zaradi 
tega, ker povsem ignorira izredno močno konkurenco in se vsebinsko 
obnaša, kot da je sploh ne bi imel. Drugič, popolnoma ignorira 
nekatere pomembne teme. Ena od njih je naša preteklost. Tako mi je 
na primer njegov prvi urednik Andrej Rot maja, ko je formiral novo 
ekipo, zatrdil, da Slovenec o naši neraziskani polpreteklosti ne bo 
pisal. To m e j e od Slovenca popolnoma odvrnilo. Slovenec je avgusta 
porabil ves vladni denar in je bil tik pred propadom. Celo v taki 
situaciji, katastrofalno nizka naklada in prete či propad, je njegov 
urednik Andrej Rot v Dragi 29. avgusta pred javnostjo bil sposoben 
izjaviti: "O domobrancih Slovenec ne bo pisal, s to temo se nuj 
ukvarjajo zgodovinarji". 

Septembra so se v Slovencu začeli pojavljati redki priložnostni 
zapisi, ki pa ne pomenijo skoraj nič. Slovenec bi moral o tej temi 
pisati raziskovalno, s feljtoni. To bi ljudi zelo zanimalo, zadovoljilo pa 
bi tudi naš dolg do svoje zgodovine. Ignorantski urednik Andrej Rot 
je bil odstavljen, spremenilo pa se ni popolnoma nič. Slovenec je sicer 
začel z bolj agresivno reklamno kampanjo, ki pa brez izboljšanja 
(popestritve) vsebine ne pomeni nič. Novi glavni urednik Sandi Sitar 
je v uvodniku 2. novembra celo zapisal floskulo, da s e j e Slovenčeva 
novinarska ekipa opredelila za "neobremenjen odnos do slovenske 
preteklosti in sedanjosti". To zame pomeni, da o sedanjih tabu temah 
Slovenec ne bo pisal. 
v Govori se, da je pri Slovencu vse polno komunistov (Nešovic, 
Slamberger, Hinič itd.), nekateri pa da so celo udbovsko nastrojeni. 
Tudi nekakšna kvazisredinskost uredniške politike (Sitar v uvodniku 
2. novembra: Slovenec je sredinsko usmerjen časopis, ki ima celo 
rahel odklon v desno) Slovenca danes bralcev ne zanima. Oni (v tej 
medijski konkurenci) hočejo zanimiv časopis, s hrbtenico oziroma s 
poglobljenimi gospodarskimi in političnimi komentarji, ki bodo vladi 
(celo) dajali določene smernice. 

Učbenik zgodovine za 8. razred osnovne šole. Se vedno je v uporabi 
komunisti čni učbenik Zgodovina 8,ki sta ga napisala Božič in Weber. 
Izdajateljica učbenikov Državna založba Slovenije je lani (že po 
volitvah) ponatisnila 7.000izvodov,letos pa še nadaljnih 9.000izvodov 
tega učbenika, ki od prve in do zadnje strani časti socialistično 
revolucijo, komunisti čno partijo, samoupravljanje in podobne dosežke 
človeštva. Še hujša je Zgodovinska čitanka za 8. razred osnovne šole, 
saj so v njej sami partijski teksti. Kaj se je torej spremenilo na 
področju šolstva? 

Ker vsega tega in marsičesa na simbolnem nivoju nova oblast ni 
postorila, je danes tako kot je. Življenje v Sloveniji je praktično 
ohromljeno. Že nekaj mesecev se straši s klerikalizmom, Peterleta se 
poziva naj odstopi, kampanja proti Drobni ču, komunistic"na zaprtost 
slovenskih medijev, televizije in časopisov, delo v parlamentu je skoraj 
v celoti ohromljeno, oba pomembna zakona demosove vlade: zakon 
o denacionalizaciji ter zakon o privatizaciji sta takoreko č blokirana in 
samo malo močnejša zahteva opozicije po nezaupnici Peterletove 
vlade je potrebna in parlament bo zaupnico izglasoval, saj je razmerje 
sil že tako daleč v korist komunistov. 

Zakaj je tako in vedno huje? Zaradi naivnosti Peterleta in nekaterih 
v Demosu, ki mislijo, da se lahko gremo čisto demokracijo, saj po 
njihovem komunizma več ni, ker da smo ga premagali na volitvah, in 
je tako sedaj vsak protikomunizem celo že kontraproduktiven itd.. 

Tudi Demos razpada. Nekateri ljudje, ki so bili pred dvema letoma 
še protikomunisti, so danes že na komunistic"nih pozicijah. Dimitrij 
Rupel in Tone Peršak, prvaka Slovenske demokrati čne zveze, sta se 
šla podpisat na komunisti čno peticijo za odstavitev republiškega 
javnega tožilca Toneta Drobnica - samo zato, ker je bil nekoč 
domobranec. Spomenka Hribar je že pred enim letom izjavljala, da 
smo spravo dosegli in da naj z brskanjem po naši preteklosti 
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SLOVENSKE DRŽAVE: 

Ob četrti obletnici Tvoje smrti 
se uresničuje Tvoj življenski sen 
in nagrajuje Tvoje garanje za 
Slovensko Državo! Hvala Ti! 

Uredništvo in Uprava S.D. 
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Priznanje pametni 
slovenski politiki 
Vpogovoru s Kučanom in dr. Ruplom je Kohl po h valil 
»pametno, načelno in odgovorno« politiko Slovenije 
I J U B L J A N A , 4 . decembra — Z d a j ni več nobenemu dvoma: 
Kcpublika Slovenija bo mednarodno priznana šc pred božičem, 
po nekaterih informacijah sodeč, med 16. in 18. decembrom. Ne 
b o j e priznala samo Zvezna republika Nemčija , marveč tudi šest 
drugih držav članic Evropske skupnosti pa tudi več drugih držav, 
ki niso članice ES. Na današnji tiskovni konferenci predsednika 
predsedstva Milana Kučana in zunanjega ministra dr . Dimitrija 
Kupla so omenjali Avstri jo, Češkoslovaško in Bolgarijo. 

Kancler ZR Nemčije Helmut Kohl jc v pogovoru s predsedni-
kom Kučanom in minislrom dr. Ruplom izrekel priznanje Slove-
niji. za njeno pametno, načelno in odgovorim politiko. 

When Canadians 
work together we can 

take on the world and win 

"tes, we can. 
Canada 

nadaljevanje s str. 
prenehamo. Pred kratkim je izjavila, da bo sedaj začela pisati o 
domobrancih, češ, da se je o komunistih že preveč pisalo. Tudi Bučar 
in Omerza bežijo iz Demosa. Vsi ti sicer zaradi povsem drugih stvari, 
kot pa jih demosovi vladi očitam jaz. Izgleda torej, da je z oblastjo 
vedno križ, ko prideš enkrat nanjo, nisi več tak kot si bil prej. Prej si 
stal na trdnih tleh, razmišljal si realno in logično kot večina, ko pa si 
prišel v visoke sfere oblasti, si izgubil realna tla pod nogami. Ker ti ni 
treba več razmišljati realistično, ampak razmišljaš in se obnašaš vedno 
bolj konformisti čno, ti tudi indoktrinacija iz podzavesti lažje prihaja 
v zavest. Z drugimi besedami, če si šel skozi desetletja trajajoc"e 
komunisti čne šole in si bral le komunistic no literaturo, ti bo to danes 
lahko zelo hitro začelo udarjati na dan. Kakšna pa je še danes sploh 
razlika med besedami "prenoviteljev" (komunistov) ter med besedami 
nekaterih demosovcev v vladi in parlamentu! 

Samo en primer. Mlada generacija, pa tudi srednja, danes nič kaj 
dosti ne ve o komunisti žnih zločinih oziroma o bistvu komunizma. Na 
primer, v Sovjetski zvezi so že pred leti, v strogi komunistični 
diktaturi, strokovno arheološko izkopavali množična grobišča: 
Kuropatski gozd pri Minsku (102.000 pobitih), Damitski gozd pri 
ukrajinski vasi Bikovnaja. 240.000 žrtev v 17 grobiščih pri Kijevu, 
zapuščeni rudniki zlata v Celjabinsku na južnih obronkih Urala, kjer 
so komunisti pobili preko 300.000 ljudi itd., s čimer so svojim 
prebivalcem vizuelno (ne pa le verbalno) prikazali bistvo komunizma. 
Pri nas tega ni bilo. Nekaj se je o tem pred volitvami le pisalo, malo 
še po tej, za današnji čas ključni problematiki, le pobrskalo, vendar 
je to le skoraj enako kot nič, saj je indoktrinacija tako močna, da se 
te drugačna resnica le s težavo prime. 

Kdo je torej kriv za današnjo politično blokado v Sloveniji? Ali 
komunisti, ki so v opoziciji, ali Demos, k i j e na oblasti in je leto in pol 
imel v rokah vse vzvode oblasti oziroma vse možnosti za spreminjanje 
stanja? 

Ljubljana, 16. nov. 1991. Ivo Žajdela 

T o succeed in today's world, 
Canadians must be able to compete 
because our jobs directly depend 
upon it. Our competitive edge will 
secure the prosperity we want for 
ourselves and our children. Prosper-
ity that's measured not only by pro-
ductivity but by better jobs, greater 
opportunities for young Canadians, 
support for health, social and senior 
dtizen programs - and more. 

We can achieve it by investing in 
our own abilities and being a country 
that says... yes we can. 

Yes we can. 
We've got the proof. 
A look at some of Canada's success 
stories proves it can be done... with 
real benefits for individuals, the 
communities they live in and for 
Canadian industry. 

Hundreds of Canadian companies 
are achieving remarkable internation-
al success. They're creating jobs, 
developing new skills and opportuni-
ties for thousands of Canadians and 
creating markets around the world 
for Canadian products. 

St. Laurent, Quebec 
A world leader in aerial firefighting 
with its renowned water bomber, 
a major force in business aviation 
with 250 Challenger jets already 
delivered and the acknowledged 
leader in the development of region-
al commercial jet aircraft, Canadair 
is also a leader in job creation. 
Employment has increased by more 
than 2,000 since the Company's 
purchase by Bombardier Inc. in 1986. 

Yes we can. 
We've got the ability to 
build on our successes. 

If investing in the future opens the 
door to success, Stanley Tools of 
Smiths Falls, Ontario certainly has 
the key. Over the last two yeah, 
the Company has invested millions 
on equipment and worker training 
and retraining which will double 
production and increase employ-
ment by the mid 90's. 

With exports accounting for 50% of 
sales and job creation up 82% over 
three years, it's hardly surprising 
that New Flyer Industries Limited 
of Winnipeg received a 1991 
Canada Export Award. Already a 
major success in the U.S., New 
Flyer is now aggressively pursuing 
markets in Mexico, Europe and the 
Middle East. 

SLOVENEC : CANT COUNT ON THE USA - The attitude of the USA toward Slovenian 
and Croatian recognition is, at best, cynical if not straight forward ignorant or even hostile, 
wrote Peter Mfllonig from Washington. 
The US government waits, watches and permits Serbia access to billions of dollars from 
western sources, and does nothing to push Milosevic towards negotiations. 
The author is convinced that Slovenia cannot expect anything from Bush's government, 
because the latter is unable to abandon an old political modeL Also Europe has little to offer, 
since it abides to Washington's concept 
Despite announced arrival of UN peace keeping forces, the war continues. It can be stopped 
quickly and without much bloodshed by an ultimatum from Washington, but someone has to 
inform Bush about that This can be done only by pressure from the American pubic, which 
must dictate to him what stance to take toward Slovenia and Croatia and what the structure of 
the countries in this part of the world should look like. 

WA• 

prosperity through international 
competitiveness. But there is one 
more critical factor: Canada's ulti-
mate potential depends on the com-
mitment of individual Canadians. 

Yes we can. 
We've got the people. 
It's time now to unite around our 
greatest economic challenge yet-
preparing for a prosperous future. 
As individuals, there's a lot we can 
do. Put yourself in the picture 
through further education or skills 
development programs. 

As parents, we can encourage our 
children to stay in school longer and 
start career planning activities sooner. 
As employers, we can think of 
training as a business investment and 
encourage a work environment 
where excellence and a commitment 
to learning are celebrated. Finally, as 
Canadians, we can become a positive 
part of the process through involve-
ment in the consultations on our 
economic future. 

We have a history of working in 
co-operation with others for world 
class achievements in peacekeeping, 
medicine and space exploration. 
Now, with business, labour, govern-
ments, academic and social groups 
working together, we can achieve 

Smiths Falls, Ontario 



OB 140-LETNICI MOHORJEVE DRUŽBE 
U V O D 

Bral sem, v tedniku 'Druž ina ' , ni dolgo od tega, da j e imela 
Mohorjeva družba s sedežem v Celju 24, kimovca, to j e na obletnico 
smrti škofa Antona Martina Slomška, svoj letni o b i n i zbor . Udeležili 
so se ga kar štirje slovenski škof je , Alojzij Šuštar, Metod Pirih, Jože 
Smej in Franc Kramberger , ki j e tudi pokrovitelj celjske Mohor jeve 
družbe. Bral sem, da so se proslave 140-letnice Mohor jeve družbe v 
Celovcu. 28. vinotoka, udeležili poleg škofa Egona Kapellari, ki j e 
pokrovitelj celovške Mohor jeve in škofa Franca Kramberget ja tudi 
predstavniki slovenskega in avstrijskega poli t ičnega življenja kot 
slovenski premier Lojze Peterle, ministra Andrej Capuder , Janez 
Dular, koroški deželni glavar Christof Zernatto, itd.,itd. Dalje, 
jubilejna izdaja Našega Tednika (nt) od 25. vinotoka j e vsa posvečena 
140-letnici Mohor jeve družbe. Naš Tednik izhaja v Celovcu. 

Tudi neuki bo igraje ugotovil , da mora biti Mohor jeva družba zelo 
pomembna ustanova. 140 let! T o j e še za svet lepa doba, kaj šele za 
Slovenijo. Škofija oz. nadškofija v T o r o n t u letos praznuje 150-letnico 
svojega obstoja, toda to j e mogočni več ali manj anglosaksonski svet. 
Neverjetne izpremembe so se v zadnjih 140 letih vršile in se še vrše 
na koščku zemlje, kjer žive Slovenci. Cesarstva, kraljestva, republike 
so prihajale in odhajale. Presvitli cesarji , viteški kralji, mogočni dučej i , 
oholi fírerji, samozavestni nosilci l judske oblasti, vsi so hoteli vladati 
Slovencem. Vsem je bila Mohor jeva večji ali manjši trn v peti, vsi so 
izginili, Mohorjeva p a j e ostala! Skoro bi mogli zapeti znano pesem, 
malo parafrazirano seveda: " . . .kona svetu vse propada . . . " 

M A L O Z G O D O V I N E 

V, kako bi rekli, 'prastarih čas ih ' , so se Mohor jeve knjige jemale v 
roke in prebirale z nekim spoštovanjem, skoro z neko pobožnost jo . 
Zdelo se j e , da v nekih ozirih stoji Mohorjeva družba za glavo višje od 
drugih knjižnih založb. Imela j e posebno mesto v srcu slovenskega 
človeka, naj j e to bil izobraženec ali preprosti pastir. 

Kaj pravzaprav j e Mohor jeva? Toliko že vem, da se j e za njeno 
ustanovitev zelo trudil velik domoljub, velik Slovenec, škof Slomšek. 
Radi navajajo njegov stavek, ki obsega celoten program: "Sveta vera 
bodi vam luč, materina beseda pa ključ do zveličavne narodove 
omike."Genialna sinteza vere in narodnosti! Tore j Mohor jeva? Segel 
sem takoj po Enciklopediji Slovenije in nervozno listal, črka D, 
Družba sv. Mohorja! Pušcica v Enciklopediji pravi , glej "Mohorjeva 
družba ' . Knjiga s črko M pa še ni izšla. Tristo samih. . . ! 

Nisem zgodovinar, vedno sem imel težave z letnicami in točnimi 
podatki. Slomškov program: vera, narodnost! Kako j e izgledala 
politika za časa Slomška? V knjigi 'Zgodovina slovenskega slovstva' 
(Založba Obzorja , Maribor , 1973) avtorja Jože Pogačnik in Franc 
Zadravec takole pišeta: "Za nemški živelj so bili Slovenci začetek 
neustaljene in dolge meje s Slovani. Njih geopoliti čni položaj j e bil na 
poti nemškim načr tom o izhodu v Sredozemlje. Pred letom 1848 na 
tem področ ju ni prihajalo do večjih konfliktov. . . . .Slovenci pa so 1848 
razvili poli t ično nacionalno zamisel, ki j e nemški živelj v Avstriji 
prebudila, da j e zaznal nevarnost politi čriih posledic za položaj na poti 
do Jadrana." 

Tu nastopi Slomšek. Zopet citiram: ' Že v pridigi, ki j o j e 1838. leta 
govoril v Jarnikovi župniji , j e opuščanje a!i celo nezvestobo do 
materinš čine povezal s smrtnim grehom in s tem slovenski narod 
motiviral tudi metaf iz ično." Slomšek ni bii sam, ob strani so mu stali 
drugi veliki Slovenci, kot Andrej Einspieler in Matija Majar-Zil jski . 
Mimogrede, golovo j e vsakemu z n a l o Einspielerjevo umetniško 
dovršeno poprsje, ki ga j e v bronu izdelal kipar France Gorše, ki j e 
dolga leta živel na Koroškem. Vvvkakor, skoro bi mogli reči , da so 
Slomškove zasluge za slovenski narod in slovenstvo neizmerne. Toda 
tu ni prostora za to. Opozoril bi na razpravo mojega dobrega 
prijatelja, sedaj že pokojnega profesorja dr . Lina Legiše, ki j o najdete 
v drugi knjigi 'Zgodovine slovenskega slovstva' (Slovenska Matica, 
Ljubljana 1959). Dr . Legiša je z mnogimi sodelavci izdal 
monumentalno delo 'Zgodovina slovenskega slovstva ' , v sedmih 
knjigah na več kot 2500s t raneh . Tam je literarno delo Škota Slomška 
podrobneje omenjeno. Da sem precizen, Slovenska Malica j e izdala 
še dve knjigi v tej zbirki, ki obdelujeta novejše slovensko leposlovje. 
Toda pisani sta po sovjetskem vzorcu, v slogu diamata in dr . Legiša 
n! pri njih več sodeloval. Pesnik France Prešeren (1800-1849) in škof 
Anton Martin Slomšek (1800-1862) sta bila sodobnika, nekaj časa celo 
sošolca. Kot berem v prej omenjenem Slovstvu j e Prešeren na smrtni 
postelj i . . . ."vprašal po knjigi o pripravi za smrt . Dobil j e neko 
Slomškovo. Ko j o j e prebral , j e pripomnil , da mu j e bila všeč 
predvsem zaradi lepega jez ika ." Slomšek ga je pa imenoval 'našega 
genialnega Prešerna ' in 'blagoslovljenega pesnika ' , vsaj tako piše v 
Slovstvu. Znan j e tudi Prešernov epigram, v šalj ivem, prijateljskem 
tonu: 

'S lomšku ' 
"Ker stara para zlomek 
'Devištva ' p reveč vzel, 
j e mlajši njega Zlomšek 
prodajat ga začel ." 

Torej veliki slovenski možje, Anton Martin Slomšek, Andrej 
Einspieler in Franjo Zorč i č so na škofovem sedežu v Št. Andražu 
sklenili 1.1851 ustanoviti društvo za izdajanje dobrih slovenskih knjig. 
Razposlali so razglas o ustanovitvi društva, k i j e 1. 1853dobilo pravila 
kot 'Društvo s v . M o h o r a ' . Kot dobro znano j e škof Slomšek z izredno 
spretnostjo in diplomacijo dosegel prenos škofijskega sedeža iz 
nemškega Št. Andraža v slovenski Maribor in 1. 1859 je 'Društvo sv. 
Mohora ' postalo 'Družba sv. Mohor ja v Ce lovcu ' . Leta 1918, to j e 
zadnje leto prve svetovne vojne, doseže Družba sv .Mohor j a zavidljivo 
število članov: 90,512!Vse te podatke 'mirne duse 'prepisujem iz prej 
omenjene jubilejne izdaje Našega Tednika. Ob koncu svetovne vojne 
mora Mohorjeva zapustiti Celovec, se preseli na Prevalje in od tam 
konec leta 1927 v Celje. Tu jubilejna izdaja 'n t ' odpove, naslednji 
podatek je leto 1940, ko Nemci Mohor jevo v Celovcu prepovedo in j i 
zaplenijo vse premoženje . Vrzel med 1919 in 1940je seveda delovanje 
Mohor jeve v Sloveniji v novo nastali Jugoslaviji . V e č kot eno knjigo 
Mohor jeve iz tega obdobja imam v svoji knjižnici! Mohor jeva ni niti 
zaspala, niti ni umrla, kot bi utegnil kdo sklepati iz vrzeli v podatkih 
v 'nt*.Mi, ki smo živeli še v stari Jugoslaviji , smo Mohor jevo družbo 
s sedežem v Celju in njene knjižne izdaje dobro poznali . Ko so 
'Mohot jevke ' prišle, j e veljalo: "Drop everything, Mohor jeve knjige so 
tu!" Vzrok zmede ali nesporazuma se mi zdi , j e dejstvo, da je 
originalno bila ena sama Mohorjeva knjižna založba, to j e v Celovcu, 
kasneje in tudi sedaj so pa tri, s sedeži v Cel ju, Celovcu in Gorici (po 
abecedi!). Toda za katerokoli teh knjižnih založb se velikokrat 
uporablja izraz: Mohor jeva . 

Ko sem že vse to napisal, je 'Družina ' prinesla članek dr. Zmage 
Kumer, k i j e pred kratkim postala tajnica Mohor jeve družbe v Celju. 
Zamenjala j e dolgoletnega dosedanjega tajnika, dr . Marijana Smolika, 
profesorja na Teološki fakulteti. Še vedno sem dr . Smoliku hvaležen, 
da mi je razkazal vse raritete Semeniške knjižnice vkl jučno z veliko 
železno skrinjo zavarovano na roko pisano sv. pismo. Pisava je tako 
drobna, da tudi z očali nisem ničesar razloči l . Dr . Kumer j e 
znanstvena svetnica Z R C SAZU; kaj j e S A Z U (Slovenska Akademija 
Znanosti in Umetnosti) še vem, kaj pa je Z R C , nimam pojma. 
V s e k a k o r , d r . Kumer j e tisto vrzel od 1919 do 1940 v zgodovini 
Mohorjeve v Našem Tedniku približno enako razložila, kot j e zgoraj , 

Dr . Ing. V . J . Bratina 

seveda vse bolj natan čno in vse boljše kot pa jaz . 
Kot berem v članku dr . Kumer , tudi letnica 1851 ni povsem gotova. 

Da citiram dr. Kumer : "O tem, ali naj velja za ustanovno letnico 1851 
ali 1852, se da razpravljati. Res sta se škof Slomšek in Andrej 
Einspieler 1851.pogovarjala o ustanovitvi 'Društva za izdajanje dobrih 
slovenskih knj ig ' in j e bil kmalu potem v 'Slovenski Bčel i ' objavljen 
razglas o ustanovitvi. Toda društvo j e začelo delovati 1852 in Andrej 
Einspieler j e leto 1852 štel za ustanovno. Kot prvi predsednik 
Mohor jeve družbe j e menda vedel, katera letnica j e prava?" Tako dr . 
Kumer . M o g o č e bodo zgodovinarji rešili vprašanje točne letnice, če 
j e sploh rešljivo. V svoji knjižnici, čeprav imam na tone knjig, nisem 
našel kaj prida podatkov o tem. Vsekakor , če j e 1852 pravo leto, 
bomo mogli reč i , da j e bila Mohor jeva ustanovljena 360 let po 
prihodu Krištofa Kolumba v Srednjo Ameriko! 

Prišla j e druga svetovna vojna in del Slovenije so zasedli Hitlerjevi 
vojščaki, drugi del pa Mussolinijevi. Živel sem tista leta v Sloveniji in 
ne morem se spomniti usode Mohor jeve . V Celju gotovo ni ostala. 
Zopet se naslonim na članek dr. Kumer, k jer pravi : "Knjižni dar j e 
ostal tudi v letih druge svetovne vojne bogat, le 1945 osiromašen." In 
zopet: "Vse do danes ni bilo leta, ko Mohor jeva družba ne bi dala 
Slovencem knjižnega daru ." 

Proslavili smo končno konec druge svetovne vojne, j az kot velik 
anglofil že z brali Angleži v Celovcu! Ljudska oblast, ki j e zavladala 
v matični Sloveniji j e v svoji veliki modrosti takoj spoznala važnost 
Mohor jeve družbe v verskem in narodnem življenju Slovencev. V svoji 
skrbi, da nalije Slovencem v čaše kristalno čisti dialektični 
materializem ali po d o m a č e 'd iamat ' , j e ljudska oblast želela 
nadzorovati delovanje Mohor jeve družbe, ki je zopet imela sedež v 
Celju. Zdi se mi pa, da j e emigracija pretiravala vlogo in vpliv oblasti 
na delovanje Mohor jeve , čeprav j e bil ta strah povsem logičen, ko j e 
kdo pregledal bilanco delovanja ljudske oblasti prva leta po vojni . 
Nekateri so celo trdili, da Mohor jevo vodi KPS sama in ves njen 
aparat. Nastal j e circulus vitiosus, celjska Mohorjeva in njene knjižne 
izdaje so bile v emigraciji zelo malo znane in povrhu še sumljive. 
Restavracija Mohor jeve v Celovcu na ozemlju Republike Avstrije in 
v Gorici na ozemlju republike Italije se j e zdela nad vse logična 
poteza. Obe državi sta prisegli na demokraci jo. Čeprav sem doma iz 
Vipavske doline, sem bil povsem neuk o eventualnem delovanju kake 
Mohorjeve pod fašist ično Italijo. Razumlj ivo, italijanski fašizem j e 
postavil skoro neprodirno zaveso na svojih mejah. Prav z zanimanjem 
sem prebral v članku dr. Kumer s ledeče: "Ker fašizem v Italiji ni 
dovolil uvažati knjig iz Slovenije, so bili goriški Slovenci prisiljeni leta 
1923 ustanoviti svojo Mohor jevo , v resnici poganjek iz starega debla." 

Tako so nastale kar tri Mohor jeve , ena s sedežem v Cel ju, druga v 
Celovcu, tretja v Gorici (po abecedi!). Ljudska oblast se j e zgrozila, 
iz ene glave so zrasle kar tri, prav kot v pravljici o zmaju in junaku z 
m e č e m . 

Logično, trudila s e j e ljudska oblast, kdo bi j i zameril , da bi razširila 
svoj vpliv preko meja mat ične Slovenije tja p o Pr imorskem in 
Koroškem, kjer pač žive Slovenci. M o g o č e ste brali knjigo: Ljerka 
Bizilj, Cerkev vpolicijskih arhivih, Samozaložba, Ljubl jana, 1991.Tam 
piše, kako močno so se organi ljudske oblasti zanimali za dr. Kolar iča , 
ki j e živel na Koroškem in za njegovo pisanje življenjepisa škofa dr. 
Gregorija Rožmana . Posebno tretja knjiga, ki j e opisovala dogodke v 
kritični dobi, j e bila za l judsko oblast nesprejemljiva. Emigracija ni 
bila samo parano ična! Seveda, emigracija, pa tudi zamejstvo j e na 
vsak poizkus vmešavanja ostro reagiralo. Emigracija j e takrat že 
postajala ogromna, vplivna f inančna siU, s katero j e tfeba računati . 
Da j e 'denar sveta v ladar ' tega se j e zavedala tudi ljudska oblast, 
čeprav j e formalno še prisegala na velikane marksizma, na diamat, na 
TOZD-e , itd. Spomnili sc boste, kako b u m o j e emigracija reagirala, 
ko j e celovška Mohor jeva družba izdala knjigo Valentina Polanška: 
Križ s križi. Kakšen v i h a r j e nastal samo zaradi pa r strani, še manj , 
par stavkov. Literarno pa knjige ni n ihče ocenil, vsaj izčrpno ne, vsaj 
kolikor j az vem. Umetnina gotovo ni! 

KNJIŽNI D A R O V I M O H O R J E V I H D R U Ž B 

Omejujem se samo na knjižno delovanje Mohor jeve družbe, oz. vseh 
treh družb. Znano j e - v tem oziru j e zelo poučna že prej omenjena 
jubilejna izdaja Našega Tednika - da je posebno celovška Mohor jeva 
razširila svoje delovanje da leč preko izdajanja knjig. Je zelo jasno , da 
dobro pozna ' f ree market economy ' in, da ima in j e imela izredno 
sposobne gospodarstvenike in finančnike v vodstvu. Udejstvuje s e n a 
izredno važnih poljih, kot j e šolstvo, in to bi rekli ' zvel iko žl ico ' , razni 
domovi, celo na samem Dunaju , itd., itd. Kdo ne pozna Modestovega 
doma v Celovcu, tudi j az sem že stanoval tam. Odl ično! 

CELOVŠKA - CELJSKA DO Z A Č E T K A 
D R U G E S V E T O V N E V O J N E 

Vse preveč j e publikacij v tem času in ta članek skoro ne more 
postati katalog knjig. Zelo se bom omejil in izbor j e po mojem okusu. 
Samo eno delo, ki j e name napravilo izreden vtis! T o j e 'Zgodovina 
slovenskega naroda ' . Prvih šest zvezkov,k i so vsi izšli pri Družbi sv. 
Mohorja v Celovcu v letih od 1912 do 1916je spisal dr . Josip Gruden. 
Obsegajo 1088 strani. Drugi del obsega 10 zvezkov na 1216 stranel-, 
vsi so izšli pri Družbi sv. Mohor ja v Celju in sicer v letih 191.'' lo 
1939, spisal j ih j e pa dr . Josip Mal . Zgodovina nastanka teh j e 
precej komplicirana. 

Slovenci so iskali potrditve svoje narodne identitete in zgodovina 
naroda igra pri tem važno vlogo. Profesor Franc Kos (1853-1924) se 
je lotil gigantskega dela, začel j e zbirati in pr iobčevat i 'Gradivo za 
zgodovino Slovencev v srednjem veku ' , knjiga I do V , 1902- 1928. 
Gotovo j e upal na podlagi Gradiva spisati tudi kr i t ično, znanstveno 
zgodovino slovenskega ozemlja in Slovencev. Povsem razumljivo, 
Kosovo delo j e napredovalo počas i , kar b o vsak znanstveni delavec 
dobro razumel. Rekli bi, oral je ledino. Avstrijskim Nemcem v stari 
avstro-ogrski monarhiji ni niti bilo preveč všeč, da so ta razna 
ljudstva, kot Gorenjci , Dolenjci , Primorci, Štajerci, Notranje: , 
Krašcvci, Korošci, Prekmurci , p ; še 'Windisch ' , v resnici en narod, 
Slovenci! In ne ver jamem, da so Kosu vzklikali: Hosana! Kosovo 
Gradivo je redkost, še nikoli ga nisem videl, pač pa j e Slovenska 
Matica (SM) izdala leta 1982 izbor njegovih del: Franc Kos, Izbrano 
delo, uredil Bogo Grafenauer , profesor zgodovine na univerzi v 
Ljubljani . Kot r ečeno , Kosovo delo j e kot vsako strogo znanstveno 
delo napredovalo počas i , l judje so pa postajali nestrpni. Želeli so 
čimprej prebirati svojo zgodovino. 

Tu nastopi Mohor jeva družba! Dr . Josip Gruden j e prejel nalogo, 
da spiše "Zgodovino slovenskega naroda ' opiraje se na Kosovo 
gradivo. Bilo j e veliko komplikacij , Kosovo gradivo j e počasi dotekalo, 
naloga j e postajala vse večja , kot s e j e zdelo na žačetku. Strokovnjaki 
sedaj radi oči tajo Grudnovi , pa tudi Malovi 'Zgodovini slovenskega 
naroda ' , da ni dovolj upoštevala zgodovinske znanstvene metodologije, 
da j e preveč poljudna, ne dcvc l j kri t ična, da ne navaja virov, kot j e 
danes navada v znanstveni literaturi, oz . , da so reference preveč 
površno obdelane, itd. Nekaj j e gotovo res, to bodo vedeli 
strokovnjaki, j az nisem zgodovinar , čeprav seveda dobro poznam 
strogo znanstveno metodologijo. Toda , pomisliti j e treba, d a j e knjigo 

izdala Mohor jeva družba, ne S A Z U , ki j e takrat še bilo ni, torej, da 
j e bila namenjena najširšim ljudskim množicam, ki bi j ih nemara togo 
znanstveni slog še odvrnil od branja . Vsi vemo, imam dovolj izkustva 
o tem, da so strogo znanstvene, kr i t ično prever jene razprave izredno 
pusto branje se za specialiste. Po mojem mišljenju j e Mohorjeva z 
izdajo Grudnove in Malove zgodovine opravila fenomenalno delo! 
Vse j o j e bralo! Je tako zanimivo pisana, da j o j e bilo n e m o g o č e 
odložiti. Spomnim se, da sem še kot mlad študent prerisal skoro vse 
ilustracije v Grudnovem delu. Ko sem, tudi kot mlad študent, bil prvič 
in zadnjic čez mejo v fašistični Italiji, sem srečal v Vipavski dolini 
človeka, k i j e p rak t ično znal vso Grudnovo zgodovino na pamet. T o 
j e bil njegov odgovor na ducejevo prepoved uvoza Mohorjevih knjig 
v fašistično Italijo. Izreden spomin! 

Profesor Milko Kos (1892-1972), sin Franca Kosa, j e še pred zadnjo 
vojno izdal lepo, v platno vezano knj igo: Zgodovina Slovencev, Od 
naselitve do reformacije, Založba Kozmos, Jugoslovanska knjigarna 
1933. Nova izdaja, ki "je v mnogih pogledih nova knjiga" kot pravi 
avtor, j e izšla v založbi SM leta 1955 s podnaslovom: Od naselitve do 
petnajstega stoletja. Tudi ta j e vezana v platno, zelo okusno! 
Slovenska Matica j e tudi izdala Kosovo knj igo: Srednjeveška kulturna, 
družbena in polit ična zgodovina Slovencev, 1985 .Tudi to je uredil 
zgodovinar Bogo Grafenauer , moj stari znanec še izza solskih let, ki 
j e , če se ne motim, tudi predsednik SM. Isti Grafenauer je spisal troje 
knjig, mislim, da se ne motim, ki obravnavajo izbrana poglavja iz 
zgodovine Slovencev.Knj ige sem videl v Ljubljani, toda jih res nimam 
v svoji knjižnici. So že razprodane. 

Zakaj to naštevam? Dobro pisana zgodovina j e izredne važnosti , 
veliko bolj važna kot kaki romani . Pravzaprav bi mogel še in še 
naštevati, nekatere so prav odlične knjige, kot npr. Zgodovina 
Ljubljane, Prva knjiga, SM 1955, itd. Toda , vsaj kolikor jaz vem, 
celotna nekako enciklopedična zgodovina Slovencev ni izšla do 1.1979! 
Med Malovo in 'Zgodovino Slovencev ' ,Cankar jeva založba, Ljubljana 
1979 , j e n a t a n č n o 40 let! Kaj se j e zgodilo? Ne vem! 15 avtoijev, 7 
sodelavcev, 964 strani! Tore j p o obsegu nekako polovico velikosti 
Gruden-Malove, ki j o j e izdala Mohor jeva . Toda že površno branje, 
pr iznam, vse berem površno, ker knjige kar požiram, že površno 
branje odkri je r d e č o nit diamata! Mogoče so Marksove ideje delno 
sprejemljive za pradavno zgodovino. Moj i prijatelji arheologi, 
specialisti za kameno dobo, posebno za paleolitik, so mi razlagali, da 
so Marksove ideje, kjer govori o organizaciji primitivnih ljudi, resno 
obravnavajo med strokovnjaki daljne prazgodovine. Toda razlago 
novejše zgodovine v smislu diamata j e težko zagovarjati . Je neke vrste 
poenostavljanje, borba med izkoriščevalci in izkoriščanimi, nekako 
borba med zlim in dobrim, med temo in lučjo, saj smo skoro v 
metafiziki! In potem nastane naenkrat raj, nova doba, k jer vladata 
pravica, resnica, dobrota, itd. Že včasih smo peli - jaz ne, nimam 
posluha - staro jugoslovansko h imno: " . . .nas ta lo je nova doba, novu 
srecu Bože da j ! . . . "Sa j nič ne r ečem, toda teh večnih zlatih dob se 
človek počasi naveliča. Ni čudno, če j e Prešeren pel: ". . .nazajsi up in 
strah želi . . ."Bil je sit utopisti čnih fantazij! 

Naj bo kakorkoli že, ni nobenega dvoma, da je ob svojem času 
Mohorjeva družba z izdajo Gruden-Malove Zgodovine slovenskega 
naroda opravila gigantsko kulturno in nacionalno nalogo. Slovencem 
je pokazala, danes bi rekli, njih korenine, njih ' roots ' ! 

nadaljevanje v prihodnji številki. 
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Duhovniku Jožetu Jamniku v spomin 

ŽIVLJENJSKA POT 

Gospod Jože se je rodil leta 1909 
v kmečki družini v Mirni peči. 
Osnovno šolo je obiskoval v doma-
čem kraju, gimnazijo pa v Novem 
mestu. Sledil je božjemu klicu in 
vstopil v bogoslovje v Ljubljani in bil 
v duhovnika posvečen leta 1933. 
Služboval je v Kranju in pri Sv. Ja-
kobu v Ljubljani. Povsod je bil pril-
jubljen katehet. 

Po vojni se je znašel v Trstu. Spet 
je bil veroučitelj na raznih šolah, naj-
dalj na Trgovski akademiji. Šest let 
je vodil dijaški zavod Marijanišče na 
Opčinah. Kar 25 let je skrbel za žu-
pnijo Boršt. Tam je zgradil za mla-
dino dom, ki ga je poimenoval po 
Janezu Kreku. Pred svojo zlato ma-
šo se mu je posrečilo obnoviti zunan-
jost cerkve v Borštu. Cerkev je 
dobila tudi nove orgle. 

V prvih letih je na Tržaškem veli-
ko deloval med mladino. Vodil je 
razne mladinske skupine. 
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Zlato mašo je leta 1983 še slavil v 
Borštu. Kmalu potem pa se mu je za-
čelo zdravje krhati. Leta 1985 je za-
pustil Boršt in našel oskrbo v 
duhovniškem Domu v Ljubljani. 
Tam je imel res dobro oskrbo, kakr-
šno si človek v starosti more samo že-
leti. Vesel je bil vsakega obiska. S 
srcem je bil vedno na Tržaškem. Za-
koreninil se je med nami. 

Vsa leta sva si bila blizu in z mno-
gimi prijatelja. Kakšno sodbo bi dal 
o njem? Gospod ga je obdaril z mno-
gimi darovi. Bil je zelo družaben; hi-
tro je našel stik z ljudmi; v svojem 
delu urejen; razsoden; dober sveto-
valec; radodaren, denar je sproti 
uporabljal za dobre namene; iskre-
no pobožen. Skratka idealen du-
hovnik. 

Prepričan sem, da ga je Gospod 
povabil: »Pridi, zvesti in modri slu-
žabnik! V malem si bil zvest, čez ve-
liko te bom postavil!« 

Stanko Zorko 
KATOLIŠKI G L A S - 21. novembra 1991 

Dragi brat Jože! 

V ponos si bil mami in očetu, v ponos, pomoč, 
razumevanje in vzpodbudo nam vsem, sestram in 
bratom. 

V pogovoru si večkrat dejal: "Ne obsojajte bližnjega, 
nikogar, bodite potrpežljivi, strpni; potrudite se raje 
odkriti človekovo notranjost in soočili se boste z 
občudovanja vrednimi lastnostmi, morda edinstvenimi 
vrlinami in prav v tem potrditev, lahko rečemo tudi, 
dokaz, da je sleherni človek enkratna odpodoba božja." 
Lepa misel ,dragi brat Jože, prizadeval sem se ravnati 

na svoji življenjski poti po tvojih nasvetih. Priznam, 
nisem vedno uspel. 

Z bratovskim razumevanjem si nam vsem pomagal. 
Bog Ti naj stotero poplača za vse! Počivaj v miru v 
zemlji domači! 

Tvoj brat Ludvik, 

otroci: Marta, Marko, Anka, Veronika, Tatjana in 
Bernardka-
vnukinje: Adrijana, Nataša, Kristina, Katarina-
vnuka: Tomaž in Štefan. 

NADŠKOF ALOJZIJ AMBROZIC 
ČASTNI DOKTOR 

UNIVERZE V TORONTU 
V soboto, 30. listopada, j e imela Teološka fakulteta, ki 

je del "The University of St. Michael's College", ki je 
zopet integralen del "The University of Toronto", svojo 
redno jesensko podelitev akademskih naslovov, to je 
konvokacijo, Convocation. Tradicionalno že so te 
konvokacije združene z velikim ceremonialom, z 
udeležbo dekanov, profesotjev, predsednikov raznih 
znanstvenih institutov, itd., vsi v slikovitih oblačilih. Ko 
slovesno prihajajo v dvorano, v našem primeru v cerkev 
sv. Bazilija v procesiji, se celo reče: "academic 
procession", se zdi, kot bi človek gledal dogajanja na 
dvoru v kaki Shakespearejevi drami. Seveda, to je že 
starodavna tradicija, izza srednjega veka, ko je Cerkev, 
ne samo katoliška, tudi protestantska, posebno 
anglikanska, kot prva ustanavljala in vodila univerze 
najprej v Evropi in kasneje v vsem širnem svetu. 
Vodstvo j e bilo navadno v rokah cerkvenih redov in 
jezuiti so v tem posebno znani. To so bili časi, ko so 
univerzo sestavljale štiri fakultete: teologija (na prvem 
mestu), filozofija, medecina in pravo, na kar se boste 
spomnili, če ste kdaj brali samogovor Fausta bolj na 
začetku pesnitve. 

Ves, kako bi rekli, "obred ustoličenja" kandidatov je v 
latinščini, kot j e to bilo še v srednjem veku. Trije 
kandidati so sprejeli častne doktorate in sicer je to 
"Doctor of Divinity" (D.D.), točneje "Doctor Sacrarum 
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Litterarum". Bi prevedli nekako: Doktor svetih ved, 
nekateri prevajajo: svetih pisem, kar ni povsem pravilno. 
Trije kandidati so bili naš nadškof Ambroži č in dve 
redovnici. Kancler "The University of St. Michael's 
College", ki j e podeljeval te akademske naslove, je 
seveda torontski kardinal G. Emmett Carter. 
Uporabljajo se besede: "Admitto te in lauream", če 
podeljujejo naslov doktorata, in "admitto te in gradum" 
za druge akademske naslove. Le pri častnem doktoratu 
je tekst nekoliko daljši. Kot vsi tisti, ki so obiskovali 
latinske šole, dobro vedo, latinščina ne pozna vikanja. 
Celo samega cesaija, Cezaija, so tikali, vsaj surovi 
gladiatorji pred borbami. Npr. v stari Jugoslaviji so zelo 
preprosti ljudje, predvsem srbski kmetje, tudi kralja 
samega tikali, npr.: "Pakako si mi kralje?" Seveda, da so 
tudi Maršala Tita tikali, ni preveč čudno, saj so partizani 
favorizirali tovarištvo in tikanje, ker so bili baje vsi 
enaki! Pač čudne navade. Angleščina pa tikanja sploh ne 
pozna, vse j e samo vikanje "you",edino v poeziji in pa v 
arhaičnem cerkvenem jeziku se še tradicionalno 
uporablja "thou", pa ta ostanek tikanja tudi počasi 
izginja. 

Predsednik - anglosaksonski sistem! - "The University 
of St. Michael's College", R. Alway, je pri predstavitvi 
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nadškofa Ambroži ča na kratko opisal njegovo življenjsko 
pot in njegove znanstvene zasluge. Omenil je , da je bil 
rojen na Dobrovi blizu Ljubljane v Sloveniji, da se je 
leta 1945 umaknil na Koroško v Avstriji itd.. Prvič sem 
tudi slišal o nadškofovem znanstvenem delu. Seveda 
vem, da j e bil profesor na torontski univerzi, toda sedaj 
ob naslovu nadškof bolj mislimo na njegovo pastirsko 
službo v uradni Cerkvi - saj zato nosi palico - in pa na 
administrativno delo, ki ga mora opravljati. Moram še 
omeniti obe redovnici, ki sta tudi prejeli naslov: Doctor 
Sacrum Litterarum (D.S.Litt.) Prva Olga Wamke je 
znanstvenica, profesorica francoščine, njena specialiteta 
je, če sem prav razumel, francoski dramatik Jean Racine 
(1639 1699),ki predstavlja francoski klasicizem. Nabrala 
si je , ne vem že koliko akademskih naslovov in je 
delovala na Sorboni že dvakrat, ko j e znanstvenica-
redovnica vzbujala neveijetno začudenje med celo vsega 
vajenimi Parižani. Druga častna doktorica, redovnica 
Mary Zimmerman, j e pa pravi "businesswoman". Strmel 
sem, ko je glavni superior bazilijancev, ki j o j e 
predstavil, našteval vrsto "Board of Governors", kjer 
sodeluje. Zapomnil sem si le Ontario Hydro, menda St. 
Michael's Hospital, druge 'multinational' družbe sem pa 
pozabil. 

Za tem se je začela razvijati 'navadna' konvokacija: 
Doctor of Philosophy in Theology, Masters of Arts in 
Theology, Doctors of Ministry, Masters of Theology, 
Masters of Divinity, Masters of Religious Education, 
med drugimi je kardinal podelil ta naslov mladi 
Slovenki: Vera Mary Bratuž. Nato so še sledile: Diploma 
in Theology in končno Diploma in Religious Education. 
Bilo je prvič, da sem prisostvoval konvokaciji teološke 
fakultete in zdelo se mi je zanimivo, da j e bilo med 
tistimi, ki so prejeli različne akademske naslove, nekako 
40 do 45 odstotkov žensk! 40 do 45 odstotkov! Teološka 
fakulteta! 

Nadškofu, naslavlja se: "His Grace, Archbishop", je 
seveda pripadla naloga, da poda tradicionalno "The 
Convocation Address".Časi so se izpremenili, nadškofov 
nagovor j e bil kratek! Spomnim se, in kako dobro, da je 
na eni konvokaciji prejel častni doktorat francoski 
ambasador v Kanadi. Govoril j e točno tri dolge ure, 
menda je prešel skozi vso francosko zgodovino. 
Francoščina mi j e tuj jezik, ujel sem na začetku eno 
besedo: Charlemagne, in na koncu, po tre urah, drugo: 
Dien Bien Phu. Prav takrat so namre č Francozi doživeli 
strašen poraz pri tem vietnamskem mestu, k i j e zapečatil 
njih usodo v tej nekdanji koloniji. 

Kot rečeno, časi so se izpremenili in nadškofov kratek 
nagovor je vseboval tri točke in eno opombo. V prvi 
točki je omenil, kako s e j e pri obiskih svojega domačega 
kraja Dobrave - to je bilo v času, ko je v Evropi študiral 
za doktorat - čudil izredni navezanosti doma čih ljudi na 
cerkvene zvonove. To so bili vendar časi, ko j e imela 
slovenska Cerkev vse drugačne probleme, kot pa 
zvonove! Pa so mu zagotavljali, da j e zanje zvon nekaj 
več kot samo 'zvočni' instrument. Niti ljudska oblast v 
vsej svoji mogočnosti ni mogla zvona prisiliti k molku. 
Tudi v časih neomejene moči ljudske oblasti se j e še 
vedno slisal glas zvona, k i j e izpolnjeval svoje poslanstvo! 

Za zaključek je bila še recepcija v Brennan Hali. 
Zbralo se j e kar precej Slovencev, ki smo čestitali 
novopečenim diplomirancem, magistrom in doktoijem, 
posebno seveda nadškofu in logično na Bratuževo 
nismo pozabili. Take recepcije so mi vedno všeč. Ko 
človek vstopi, ne pozna praktično nikogar, to je vendar 
teologija, duhovne vede, mi smo pa usmerjeni v 
materialne znanosti; ko se pa bliža zaključek, pa poznaš 
že večino in pogovor teče prosto, kot bi se že leta 
poznali. Seveda, zelo intelegentna družba! Moram 
priznati, ko se na sejah našega oddelka ubijamo z 
realnostjo, z zoprno birokracijo, ki na taki ogromni 
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Blagoslovljene božične 
praznike in 

mirno, zdravo Novo leto 

želi vsem znancem in 
prijateljem po svetu 

DRUŽINA AUGUŠTIN KUK 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in SREČNO NOVO LETO 

ž e l i t a 

V S E M P R I J A T E L J E M 

IN SOMIŠLJENIKOM 

U R E D N I Š T V O IN U P R A V A S.D. 

9 

9 
Zadovoljen božič $ 

in § 
veselo Novo leto 9 

želi | 
ANSAMBEL KARAVAN £ 

1 KL IČ ITE A N D R E J A P A H U L J E T E L . 2 5 5 - 4 5 0 2 J 

80-13lh STREET. TORONTO. ONTARIO M8V 3H6 

9 . 
BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE 
in SREČNO NOVO LETO 

2 ž e l i 
9 
^ VSEM P R I J A T E L J E M in ZNANCEM 

fpLATNAR BROS. 
S P L U M B I N G & H E A T I N G L T D . 

i l H e t r o L icence PH H o . 1 7 6 

43 A L G I E A V E , TOKONTO M8Z SJ9 

f X i 
Tel.: Bus. 2 5 5 - 6 1 4 4 

Res. 2 5 5 - 6 0 1 $ 
2 5 5 - 6 4 0 6 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO 

želi 
vs^m pr i ja te l jem in znancem 

JOSE OS AN A 
CANADIAN 

A C A D E M Y O F 
M U S I C A L SCIENCES 

A N D A R T S 
731 Brown's Line, 

Toronto 
T e l : 253-9182 — 2SS-3550 r ^ f c i r l 
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BLAGOSLOV BOŽIČNE 

NOČI 

in 
SREČNO NOVO LETO 
ieli 

MSTAURAMT ' 
Steak A Sea Food 

Fully Uc«ns«d 
Parking »I Haw 

Lastnika: F r a n k in P a u l T o m š i č 

H Blagoslovljene božične praznike g 
; in srečno Novo leto 



M v 
Ve»el Belič in ladovoljuo n«vo let« 

lete 

Somišljeniki slovenske državne ideje v 
Clevetandu, USA. 

Vesel Kožic in zadovoljno novo Ido 
ŽELI 

SLOVENSKA NARODNA ZVEZA V AMERIKI 
CHICAGO, ILL. 

EMILIAN 
JEWELLERY LIMITED 

BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ IN SREČNO NOVO LETO 

ŽELITA DRUŽINI: 

EMIL IN STEVEN SLOKAR 

1964 Wilson Ave. pri Keele 638-1888 
1700 Wilson Ave. pri Jane 249-3240 

Nova lokacija: 
2225 Erin Mills Parkway, 
EATON's Sheridan Place, Mississauga, 

Tel. 855-2477 

Voščila za BOŽIČ in NOVO LETO 
ler najboljše želje za ureničenje slovenskih 

ciljev pošiljajo somišljenikom v Sloveniji in po 
svelu prijatelji v VVashinglonu. 

Vesel Božič in 
zadovoljno Novo leto 

SLOVENSKA NARODNA ZVEZA V 
KANADI 

K O M P A S E X P R E S S 
Slovenska Potniška Agcncija 

741 Bloor St. W. 
Torgnto Oi.t- M6C 1K8 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in SREČNO NOVO LETO 
ieli vsem Slovencem Peter Urbane 

Dr. Karel Žur«k 
Tel.: 534-8891 

401*». 

BLAGOSLOV BOŽIČNE NOCI 
in 

SKEČNO NOVO LETO 

» w ^ e t ^ w i v i r P B W s ^ t i ^ 

Andrej Markeš 

odvetnik in notar 

želi božičnega miru 

in blagoslova v Novem letu <8 
«t # 
2 JB E A C H H E B> & U E N 4 

2 a? 
3» 36 Toronto St., Suit 1000 A 
9 m 

Toronto, Ont. Canada M5C 2C5, Tel.(416)350-3655 ^ 

svojim članom in prijateljem ter vsem Slovencem 

ki so dobre uolje, v domovini in po s re tu . 

želi 

Društvo slovenskih domobrancev 
Z. S. P. B. „TABOR" v Torontu 

Blagoslovljen Božič in uspeha polno 
Novo Icio želi prijateljem po vsem svelu 

DRUŽINA 
PETER PAVLIN 

Vesel Božič in srečno Novo Leto 

želi 

DRUŽINA PEPEVNAK 

Slovenska 
Cerkev zavrača 

„pravico 

do splava" 

Komisi ja Pravičnost in mi r 
pri slovenski škorovski konfe-
renci j e odločno proti temu, da 
bi v novo slovensko ustavo, ki j o 
zda j p r ip rav l j a jo , zapisali tako 
imenovano „pravico do splava". 
Komisi ja svoje stališče utemel-
j u j e s tem, da ustava po svoji 
naravi take pravice ne more 
vsebovati, ker je splav sam po 
sebi neka j slabega, k a r pa j e 
samo po sebi slabo, do tega 
človek ne more imeti pravice. 

V izjavi Komisije Pravičnost 
in mir z dne 21. novembra 1991 
jc dobesedno rečeno: „Čc bi torej 
. naša ustava jamčila kako „pravi-
co do splava", bi to pomenilo, da 
naša ustava razglaša splav za 
nekaj, kar je samo po sebi dobro. 
V skrajnem primeru bi iz tega 
celo sledilo, da je splav treba 
pospeševati. In vendar vsi vemo, 
da je splav socialno zlo... Vsi se 
tudi strinjamo, daje treba število 
splavov z vzgojo in drugimi 
sredstvi zmanjševati. Čc pa je 
splav sam po sebi zlo - in to je - ne 
more biti nobene ustavne pravice 
do splava. Do dejanja, ki je 
moralno sporno, človek namreč 
ne more imeti pravice v pravem 
pomenu besede." 

Člani Komisije Pravičnost in 
mir zavračajo obtožbe, češ da 
hočejo, da bi ustava splav prepo-
vedala. Prepričani so, daje splav 
v prvi vrsti zadeva etike in zdrav-
niške stroke, nikakor pa ne držav-
ne ustave. Od ustave pričakujejo, 
da bo takšna, da jo bodo mogli 
imeli za svojo tudi državljani, za 
katere je splav moralno nedovol-
jeno dejanje. Dalje člani Komisi-
je zavračjo misel, da so ravno v 
Sloveniji dosegli „posebno viso-
ko raven človekovih pravic" in 
zato zapisujejo „pravico do spla-
va" v ustavo. 

Zelo pomembna je tudi zadnja 
točka izjave slovenske cerkvene 
Komisije, v kateri je govor tako o 
pravicah noseče žene kakor tudi 
o osnovnih pravicah še nerojene-
ga otroka. O tem je dobesedno 
rečeno: „Danes tudi ni nobenega 
dvoma o tem, da j e življenje, ki 
sc začenja oblikovati pod materi-
nim srcem, človeško. Zato je 
človeško bitje pod materinim 
srcem tudi nosilec pravic. Pravic 
nima torej samo mati, temveč jih 
ima tudi njen otrok, predvsem 
najosnovnejšo: pravico do živ-
ljenja. Zato razumemo, zakaj 
ustave drugih demokratičnih 
držav in mednarodni dokumenti 
o človekovih pravicah kake 
„pravice do splava" ne poznajo." 

Ob koncu izjava, ki jo jc pod-
pisal predsednik Komisije Pra-
vičnost in mir prof. dr. Anton 
Stres, izraža upanje, da bo spre-
jeta takšna ustava, ki seje ne bo 
treba sramovati pred evropsko in 
svetovno javnostjo. 

NEDELJA.. 8.dec.91. 

OSTANITE 
ZVESTI 

ČASOPISU 
SLOVEN S K. A 

DRŽAVA! 



SLOVENIA'S DECLARATION 
OF 

INDEPENDENCE 

Slovenia's Declaration of Independence on June 25, 
1991 was an historic moment for the nearly two million 
citizens of that small nation. It was also a proud and 
emotional moment for myself and those Slovenians 
living outside the land of their forefathers who followed 
its struggle towards freedom and democracy. 

Having been born and raised a Slovenian-Canadian, 
my loyalties as symbolized by my hyphenated citizenship, 
have always remained divided. Canada is and will always 
remain a part of me. Another part of me, however, is 
spiritually and emotionally bonded through an invisible 
umbilical cord to Slovenia and to more than 1,400years 
of Slovenian history. It was difficult and painful for me 
to watch the Serbian-dominated Yugoslav Army invade 
Slovenia, like other armies have done over the centuries, 
and yet I was also immensely proud that Slovenia 
emerget triumphant from this test of wills. It pains and 
angers me to watch a free Slovenia and its 
democratically elected leadership seek diplomatic 
recognition from the Western Democracies, only to be 
rebuffed by these same nations who profess an 
adherence to the solemn principles of Freedom and 
Democracy. 

In severing its ties from Yugoslavia by declaring 
independence, Slovenia has embarked on a difficult 
journey.. Yet, for centuries Slovenians have faced 
innumerable difficulties as they sought to preserve their 
language, history and culture from invading armies and 
foreign domination. Now, as their hour of freedom has 
struck, Slovenians must remember an old Slovenian 
saying: "Vslogi je mo£", and show the world that they 
are capable of managing their own affairs. 

Slovenian Canadians should always look to Slovenia 
with pride as their ancestral home, and as a nation that 
has chosen Freedom and Democracy as its Future. 

Thomas Mauser 

Mešana mednarodna komisija,ki 
je nadzorovala umik čet JA iz 
Slovenije poroča, da so ob od-
hodu vojakov vzeli od vsega 
orožja serial Številke, in s 
tem jamčili,da to orožje ne bo 
rabljeno proti Hrvaški. (STA) 

E>OGACAR REALTY L I M I T E D 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN ZDRAVO NOVO LETO 

ŽELITA VSEM KLIJENTOM IN PRIJATELJEM 
IN 

SE SE v NAPREJ PRIPOROČATA 

E M A I N « J O Ž E E » O - A G A R 

M E T R O M E D I C A L L A B O R A T O R Y L T D . 

in affiliated divisions 

želi vsem Slovencem 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO: 

DRUŽINA UGOVŠEK 

VSEM PRIJATELJEM IN SODELAVCEM ŽELIMO 

PRIJETNE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO! 

VODSTVO IN UPRAVA SLOVENSKEGA DOMA NA PAPE A VE. 

884 PAPE A VE., T0H0NT0, 0NTARI0 TEL. 483-2818 

A B C Fire Door Testing & Manufacturing Ltd. 

H m 

[ 

A / • 

OBILO BLAGOSLOVA ZA BOŽIČ, ZDRAVJA IN SREČE V 
NOVEM LETU ŽELI VSEM SORODNIKOM, PRIJA TELJEM 

IN ZNANCEM 

DRUŽINA LUDVIK STAJAN Tel.: 891-1680 Fax:891-1630 

920 LAKESHORE RD. E. MISSISSAUGA, ONTARIO L5E 1E1 

VSO POLNOST BLAGOSLOVA BOŽIČNE NOČI 
IN SREČNO, VESELO NOVO LETO 

že li 

vsem prijateljem in znancem 

JOE JEREB & SON CONSTRUCTION LTD. 
40 Golf Valley Ln., E t o b l c o k c , O n t . , M 9 C 2K3 

Tel.: 621-2474 

V S E S L O V E N S K I O D B O R 

V imenu Glasu Kanadskih Slovencev, 
v imenu Informacijskega centra, 
Slovenskega Sklada (Slov.Relief Fund) 
in v imenu slovenskih organizacij 
in ustanov v Južnem Ontariju, 

Vam želi 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO 

NOVO LETO 1992 
Upravni odbor. 
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VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
^ I N 

SREČNO NOVO LETO 
VAM ŽELITA 
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Z belih poljan našega po-
sestva pošiljamo prisrčna 
voščila za srečen Božič in bla-
goslovljeno Novo leto vsem 
prijateljem in znancem, ki so 
blizu in daleč. 

STANRIKA FARMS LTD. 
R.R. # 5 ORILLIA,ONTARIO L3V 6H5 

Stanko, Jožica, Stanley in Erika Sajnovič 

FINE FOODS 
I N 

N BAVDEK 

..i 

Imamo vedno sveže meso, okusno 
prekajeno meso, in klobase, 
tudi krvavice. Priporočamo se, 
ce pripravljate gostije, banke-i 
te, ali slicno. Dostavljamo na 
dom brezplačno. Po zelo ugodnih; 
cenah Vam postrežemo kar v sti-; 
rih trgovinah. 

S 

a 

GRADBENO PODJETJE 

Jože Kastelic Ltd. 

10 K E Y W E L L COURT, Toronto . Ont. MSY 1S6 ¿¡^ 

253-2085 

MfiRKO CR€flTIV€ PRODUCTIONS INC. 
101 DUNCAN MILL RD.,' SUITS 104, DON MILLS, ONTARIO M3S 1Z3 

T6L. (416) 449-8113 FAX (416) 449-8789 



1874 Ambrozic Anthony 1.000.00 

1903 Anonymous/ nc imenovan 150.00 

1604 Anonymous/ne imenovan 20.00 

I960 Dali SUnc Dr 500.00 

1390 Bulic Franko International Trading 333.30 

1635 bedernjak Stefan 200.00 

1970 Bencak Joe 100.00 
1972 Bcncak Steve JOO.OO 

1022 Breznik Konrad 200.00 

1321 Candlelight Vigil 581.75 

1663 Cerar Frank & Mrs 300.00 

1967 Cuderman Andrej 50.00 

1863 Cvet Joe 500.00 

1907 Danrob Custom Restaurant Equip. ] 1,000.00 

448 Dean Ron 100.00 

1013 DonkoIvan 100.00 

1623 Donko Janez 100.00 
1615 Dorcnccc Jozef 50.00 

1617 Društvo Večerni Zvon 3.000.00 

1473 Fabina Mihael 200.00 

1472 Ferko Karl 100.00 

672 Filipcic Family 400.00 

1625 Franc Ludvik 30.00 

1479 Franc Toni 50.00 

1726 Franges Jozef 200.00 

1663 Frangesh Joseph 100.00 

667 Frank Natasa 40.00 

1603 Fujs Alojz 50.00 

665 Gaspric Mr & Mrs Ciril 50.00 

1470 Gjerck Apolonija 30.00 

1602 Glac Slavko 50.00 

1971 Oorjanc Ivan 500.00 

1777 Gorjup Yolanda 20.00 

1023 Grdadolnik Jakob 300.00 

1951 Grebene Janez 200:00 

1729 Gruntar Alojz 100.00 

1463 Hauzar Drago A Gizcla 300.00 

2821 Henignian Frank 200.00 

666 Horvat Ivan Sr. & Mrs 50.00 

Darovalci za Slovenski SKLAD 
Lista številka 4. 

65*8 Horvat Ivan A Mary 20.00 

1633 Horvat Marija 20.00 

660 Horvat Stefan & Tončka 20.00 

1608 Hozjan Ignac 100.00 

1605 Hozjan Ivan 40.00 

1616 Hozjan Joe 120.00 

1600 Hozjan Marija 50.00 

1418 H - W Slovenian Cultural Society Inc 5,000.00 

1968 Javornik Victor 50.00 

1969 Jelusic Aloiz 100.00 

1017 J.B. Concrete Grinding Co. 200.00 

1323 Kaluoki-Natlacen Maria 100.00 

1469 Kastelic Vid .100.00 

1634 Kelenc Slavko 200.00 

2486 Kenik Pavla loo.oo 
1622 Kleiderman Stefan 50.00 

2823 Klemencic Andy 100.00 

1373 Klemencic Anthony 500.00 

2822 Klemencic Mark 100.00 

2830 Klemencic Stanko 1,000.00 

2328 Klemencic Tim A Ida 100.00 

657 Kocevar Marie 5.00 

1018 Kodih Steve 1,000.00 

1631 Kofol Anton 50.00 

670 Končan Frank 10.00 

2324 Kosir Frank 100.00 

668 Kotar Lojze 40.00 

659 Kotnjek Ignac A Ancka 20.00 

1668 Kotze Mary 500.00 

449 Kray Charles M 200.00 

1621 Kreslin Ludvik 20.00 

1626 Kreslin Martin 50.00 

1962 Künste! Vlado 21X1.00 

1601 Kuntek Toni 100.00 

1727 KAG Machinery Works Ltd - Kavc 200.00 

1955 I.ascak Joe 100.00 

1324 Lipicar Maria 50.00 

1630 Litrop Joe 100.00 

1012 Logar Anton 200/10 

1589 Lorberk Alojz A Mrs loo.oo 
1963 Lot Ida 200.00 

1477 Lotman Ivan 50.00 

1958 Makse Joe 150.00 

1906 Malicli John 200.00 

2826 Marion Frank (Mirtren) 50.00 

664 Martincic Ferucio & Mrs 100.00 

1533 Mismas Frank A Mrs 100.00 

669 Mitreski Natasha 20.00 

1666 Movrin Louis A Mrs 200.00 

1628 Nerad Ivan 50.00 

1632 Nerad Joe 50.00 

1627 Nerad Stefan 100.00 

1954 Novak John 1,000.00 

661 Novak Louis A Slefka 50.00 

1905 Novak Maria 50.00 

1957 OrosIda 500.00 

1452 Padar M 300.00 

1016 Papez Robert 70.00 

1463 Pelcar Franc A Paula 200.00 

1464 Pelcar Pallia 100.00 

1021 Perko Rudolf 100.00 

1956 Pirih Zalka 100.00 

1480 Plnsinjak Ana 700.00 

1723 Princi Minka 200.00 

1667 Pusic Martin A Rozalija 100.00 

662 Razpotnik Joze A Anna 100.00 

1019 Recelj John ?? Ontario Ltd 300.00 

1959 Rehberger J 50.00 

1020 Resnik Vinko 1,000.00 

1474 Rev Srečko 300.00 

1459 Salajko Ladoslav 200.00 

1462 Sarjas Teresa loo.oo 
1952 Scurk Leopold 100.00 

1460 Simoncic Marin A Kathy 500.00 

2827 Skerl Frank 50.00 

24 S 5 Skrt Joseph A Mary 250.00 

655 Skufica Joe A Mary 25.00 

269 Siara Marija 100.00 

1461 Slavko Toplak 250.00 

1322 Slodnjak Stanley 30.00 

18Í9 Slov. Relief Fund of B. C. 34,000.00 

1637 Smodis Frank 100.00 

1964 Sobocan Joe 60.00 

1619 Sobocan Joe 150.00 

663 Stancic Ivan 50.00 

1325 Stekar Prank 20.00 

1961 Štrukelj Elizabeth 100.00 

1453 St. Gregory's Church 1,030.00 

1606 j Ternar Jozef 150.00 

100.00 1620 Tkalec Ignac 

150.00 

100.00 

2829 Toffelmire Steven A Barbara 100.00 

2825 Turner Linda 20.00 

1014 Utrosa Ivan 100.00 

1320 Vidergar Frances 400.00 

1613 Vrecic Erni 200.00 

1629 Vucko Frančiška 100.00 

1475 Vucko Steve 300.00 

1966 Vuk John 50.00 

2331 Whitley Doug Insurance Brokers Lt 200. CO 

1664 Wlahovich Maria 100.00 

1662 Wlahovich Maria 100.00 

1778 Zadel Stan 25.00 

1953 Žagar Lojze 50.00 

656 Zaje Milka 25.00 

1624 Zizek Alojz 50.00 

1471 Zrim Ernest JOO.OO 

1965 Zupane Anna loo.oo 
1015 Zupančič Louis 60.00 

Lista 1 - 3 407.784.76 

Lista 4 68,825.05 

476,609.31 

B e r g a n t Agna 25.00 

Constitutional 
reform is about 

many things. 
But mostly it's about you. 
As Canadians, we are now facing one of the 
most important challenges in our history. 
Proposals have been put forward by the 
Government of Canada to improve our 
Constitution. These proposals, for a more 
united and prosperous Canada in which all 
Canadians can feel at home, are currently 
being reviewed by a special parliamentary 
committee. They will also be considered by a 
series of conferences run by independent 
Canadian organizations. 

Some of the proposals include: 
* a Canada clause that speaks of our hopes 

and dreams as Canadians, our values, 
our diversity, our tolerance and our 
generosity of spirit 

• recognizing the right of aboriginal peoples 
to govern themselves while being protected 
by Canadian law 

• ensuring recognition of Quebec's distinc-
tiveness and of minority language groups 

• reforming the Senate to make it elected, 
effective and much more equitable than 
it is now 

• strengthening Canada's economic union 
so Canadians can work and conduct business 
anywhere in the country 

• guaranteeing property rights. 

Get involved and find out more about how 
these proposals will shape the future 

of Canada, call toll-free: 

m 

I - 8 0 0 - 5 6 1 - 1 1 8 8 
Deaf or hearing impaired call: 1-800-567-1992 (TTY/TDD) 

Canada 
Shaping Canada's Future Together 

MI SE NE DAMO ! 
Dolgo za želj eno in težko pričakovano osamosvojitev 

smo praznovali le zelo kratek čas: lastovke na 
električnih žicah tik pred odletom morda le počivajo v 
zli slutnji, kaj se bo zgodilo. In zgodilo se je tisto 
najhujše: zlomili so njihova krila, ki le počasi dobivajo 
prejšnjo moč, sledovi ran pa bodo še dolgo ostali. 

No, do Šentilja pa le niso prišli s tanki, niti po petih 
dneh. Vse je bilo tako odlično organizirano, da smo 
izkušnjejši kar strmeli. Vsi izhodi iz vseh kasarn so bili 
v najkrajšen času zabarikadirani z vozili vseh vrst, tudi 
poleg naše hiše sta 'stražila' dva težka tovornjaka, 
naložena z gramozom. Srbi in predvsem njihovi oficirji 
so prvič pokazali svoje zmožnosti, s katerimi sedaj na 
barbarski in vandalski način ubijajo in koljejo Hrvate, 
dočim jih 'veliki politiki' samo opazujejo. Tudi oni so 
barabe. Mesta, šole, cerkve, bolnišnice so porušene in 
požgane, oni pa se sprenevedajo, nočejo ne videti, ne 
slišati, nočejo ukreniti nič pametnega, ker pač ne gre za 
nafto! Srbi so se pokazali tokrat kot pravi koljači in 
ubijalci. Lastijo si vso vojsko in oborožitev, ki so jo pod 
prejšnjim režimom in pod Markovicem morali plačevati 
predvsem Slovenci in Hrvati... Politiki, tudi vaš 
predsednik in zunanji minister sta nam vnajodločilnejših 
trenutkih pokvarila vse, nas hoteli na silo 'zedinjevati 's 
krvniki, ki jim ni sveto ne življenje, ne zakoni, ne 
kulturne stvaritve, nič Obljubljali so hitro priznanje 
samostojnosti, zavlačevali in lagali in tako delajo še 
Sedaj. Hrvati se borijo na svoji zemlji zase, Srbi pa rušijo 
njihova mesta tudi tam, kjer ni nobenih vojaških 
objektov. Ocenjujem, da je dobršen del največjih 
hrvaških mest do take mere porušen, da jih bodo 
popravljali in obnavljali desetletja. Lotili so se celo 
Dubrovnika pa čeprav je pod zaščito UNESCA. 
Dubrovniške hotele so napadali z morja, zraka in kopna. 
To ni več borba, to je satansko sadistično uničevanje, 
delo Miloševiča in srbskih generalov. Politiki pa gledajo, 
kako uničujejo - lahko rečem - goloroko hrvaško 
ljudstvo in premoženje in si umivajo roke kot pilat pred 
odgovornostjo, tudi te politke je treba razkrinkati, kot 
sokrivce velike morije. 

Jugoslavije ne more rešiti nihče, ne Cyrus Vance ne 
Carrington. Naši politiki pa se med tem prepirajo in 
diferenci n \ jo 

Politiki, ki govorijo o človečanski pravičnosti in 
pravicah, nas pri osamosvajanju najbolj ovirajo. Tudi 
Angleži niso fair do nas.... Vedeti pa morajo, da se ne 
damo nikomur !!! 

V. K. Celje 

nadaljevanje s str. 
univerzi, kot je torontska, kar prekipeva, pošiljamo 
univerzo in njeno administracijo prav k vsem vragom. 
Toda ob konvokacijah se pa človek čuti tesno, skoro 
sentimentalno povezan z univerzo, češ: Sem pripadam! 
Tu je moje mesto, univerza! 

Nadškofu še enkrat osebne čestitke in prepričan sem, 
da mu čestitajo vsi Slovenci, v emigraciji, v zamejstvu in 
v domovini Sloveniji, ponosni, da je Slovenec dosegel 
take časti in tako izredno visoko mesto v cerkveni 
hierahiji mogočne Kanade. 

Dr. V.J. Bratina 
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Vojko in Slavka Dr. Bratina. 

V NEKAJ BESEDAH 

Znova potrjen 
Vatikan - 1'ape? Jane/. I'J vel 

II. je potrdil nemškega konjske-
ga kardinala Josepha Ral/inger-
j.i /a nadaljnjih pel Icl v njegovi 
slu/hi prcfekta rimske kongre-
gaeije /A verski nauk. T u j e 25. 
novembra povedal vatikanski 
tiskovni zastopnik Joaqtfifl Na-

vnrro. Kat/inger je hil natanko 
pred desetimi len, dne 25. no-
vembra 1981. imenovan /a pre-
lekiakongregaeije/averskinank. 
vendar je svojo službo /neel šele 
v /aeeikn naslednjega leta. SI n i -
hena doba vodilnih osebnosti 
rimske kurije traja |iol let. vendar 
lahko papež to petlelje obnovi. 
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O T T A W A 27, n o v e m b e r 1 9 9 1 . 

Pisarna pooblaščenca MZZ R. Slovenije v Torontu je 
zadnje štiri tedne pripravljala obisk dr. D. Rupla, 
ministra za zunanje zadeve R. Slovenije v Ottawi -
Kanada. Vključena v priprave sta bila tudi g. dr. Anton 
Štukelj in g. Milan Benett iz Ottawe. 

Da bi bil obisk čim uspešnejši, j e bilo potrebno 
navezati stike za sestanek in jih časovno vskladiti. 
Pripravili smo razgovore s kanadskim zunanjim 
ministrom, gospo Barbaro McDougall, s člani uradne 
Opozicije, s člani Standing Committe-ja za zunanje posle 
in mednarodno trgovino ter z nekaterimi drugimi 
pomembnimi osebnostmi kanadskega političnega 
življenja. Za zvezo med pisarno pooblaščenca MZZ v 
Torontu in ottawskimi političnimi faktoiji gre posebno 
omeniti gospoda Jesse Flis -a A M. P. (izvoljeni 
parlamentarec okraja Park -Dale -High Park), v Ottawi 
pa dr. Tone Štukelj in g. M. Benett. 

Pisarna j e obvestila in poslala vabila predstavnikom 
slovenskih organizacij, duhovnim voditeljem slovenskih 
župnij in gospodarstvenikom v Kanadi. Zajtrk in 
srečanje z ministrom dr. D. Ruplom j e bilo zjutraj 27. 
novembra v Hotel-u Westin v Ottawi. 

Dr. D. Rupel in g. A. Logar sta prispela v Ottawo 26. 
novembra zvečer. Na letališču so ju sprejeli: zastopnik 
kanadskega zunanjega ministrstva, dr. Zlatko Verbič in 
dr. Tone Štukelj. Naslednji dan, 27. novembra, je imel 
dr. D. Rupel intervju z gospo Marijo Ahačič-Polak, 
producentko radijske oddaje v Torontu "Glas kanadskih 
Slovencev". Sledilo je srečanje in zajtrk s slovenskimi 
zastopniki, ki se ga je udeležilo 27 oseb. Prišli so iz 
raznih delov Kanade: iz Vancuver-ja g. Ivo Bergant, 
Montreala g. Obersnel, Toronta dr. A. Kuk in g. L. 
Jamnik, Ottawe poleg dr. A. Stuklja z gospo Marijo, g. 
M. Benetta, dr. S. Preglja tudi g. Božo Golob, g. D. 
Sedlar z gospo Santo in še nekateri drugi. Slovenskega 
zunanjega ministra, dr. D. Rupla so s kratkimi nagovori 
pozdravili dr. Zlatko Verbič, dr. Srečko Pregelj, gospa 
Marija Ahačič-Polak in dr. T. Štukelj. 
Prisotni so aktivno sodelovali z raznimi vprašanji, največ 
o slovenskem gospodarstvu, tovrstnem sodelovanju med 
Kanado in Slovenijo, mednarodnem priznanju R. 
Slovenije....Temu je je sledil intervju dr. D. Rupla z 
Multi Media International, ki posreduje poročila 
kanadski in evropski javnosti. G. Jeff Sallot je imel 
intervju za Globe and Mail z dr. D. Ruplom. 

Obisk na ministerstvu za zunanje zadeve Kanade in 
razgovor z ministrom gospo Barbaro McDougall se je 
pričel z majhno zamudo. Prisostvovali so mu Assistant 
Deputy for Foreign Affairs Mr. David Wright, Head of 
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IZ PISARNE POOBLASCENCA 
R. SLOVENIJE 

TORONTO KANADA 
Eastern European Division g. Piere Guimond in 
svetovalec za evropsko področje kanadske zunanje 
politike g. Kevin Philip. Dr. D. Rupla so spremljali g. 
Andrej Logar, dr. Zlatko Verbič in dr. Tone Štukelj. 
Sestanek je bil informativen, vendar neobvezen glede 
priznanja R. Slovenije. Gospa minister Barbara 
McDougall sicer razume slovensko stališče in 
nevmešavanje Slovenije v srbsko-hrvaški konflikt, ter j e 
obljubila pomo č celemu podro čju v humanitarnem oziru, 
predvsem glede beguncev. Govora je bilo o posegu OZN 
na področje in ponudba Slovenije, da bi preko slovenski 
letališč (Brežice, Maribor) OZN čete najlažje uspešno 
posredovale. Že sam obisk je dosegel svoj namen, 
vzpostavljen je direktni in osebni stik med zunanjima 
ministroma Kanade in Slovenije. Sledilo j e kosilo v 
parlamentarni restavraciji s predstavniki uradne 
Opozicije, na katerem so bili prisotni: g. Lloyd 
Axworthy, kritik za kanadske zunanje zadeve, g.M. 
Dupie, svetovalec vodji opozicije g. Chretie, gospa Cintia 
Steward, kritik CIDA, g. Waren Almond, kritik za 
razoroževanje in gospod Jesse Fliss, M.P. ,ki je v veliki 
meri pripomogel, da je prišlo do srečanja in razgovorov. 

Po kosilu je bil dr. D. Rupel s svojim spremstvom 
povabljen, da prisostvuje popoldanskemu zasedanju 
Parlamenta, kjer ga j e Hon. John Fraser predstavil 
kanadskim federalnim parlamentarcem kot zunajega 
ministra R. Slovenije. 

Sledil je sestanek v uradu g.John-a Bosley-a z ostalimi 
člani Standing Committe-a of Foreign Affairs and 
International Trade. Prisotni so bili poleg g. Sven 
Ribinsona (NDP) še štiije člani tega odbora. Sestanek 
je bil obojestransko informativen. Radi odsotnosti 
predsednika odbora je bilo dogovorjeno med dr. 
Ruplom in g. Bosley-em, da se ponovno srečata 
naslednji dan v Londonu pri zajtrku. 

Pred odhodom iz Parlamenta je dal dr. Rupel izjavo 
za Canadian Press, zahvalil - skupno z dr. Verbičem -
g. Jesse Fliss-u za gostoljubnost in sodelovanje. Prav 
tako sta se oba zahvalila dr. A. Štuklju za njegovo 
izrecno uspelo organizacijo vsklajanja dnevnega reda in 
g. M. Benettu za sodelovanje. 

Slovenski zunaji minister dr. Dimetrij Rupel in šef 
kabineta g. Andrej Logar sta odletela preko Londona v 
Luxemburg na sestanek z zastopniki Evropske Skupnosti. 
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R A Z G O V O R I H E D H O N . M I C H A E L W I L S O N M i n i s t e r o f I n d u s t r y , S c i e n c e I 
T e c h n o l o g y a n d I n t e r n a t i o n a l T r a d e 

in 
d r Z l a t k o A. Verbifi s t o m a t o l o g in P o o b l a S E e n e c M Z Z R . S . v K a n a d i in 
g o s p o d o m V i c t o r Senkovifi P r e d s e d n i k W I N Z E N K o r p o r a c i j e v T o r o n t u . 
na n a s l o v u : 952 R o y a l Y o r k R d . , 

E T O B I C O K E - O N T A R I O 
C a n a d a M 8 X 2E5 T e l e f o n : (416)239 3056 

f a x : (416)239 4 6 0 4 

Pričetek razgovorov 13:25 (1:25 PM) 30. novembra 
1991. 

Po vljudnostni izmenjavi pozdravov in predstavitvi smo 
pričeli z informativnimi razgovori, ki so potekali nekako 
v sledečem redu: 

1. Geopolitična lega R. Slovenije, kjer se je govorilo o 
slovenski obali, cen ralna (evropska) lokacija R. S., 
pluralistična parlamentarna demokracija, 15 plus let 
liberalnega - čeprav realsocialisti čnega gospodarstva ter 
vzpostavljenih zvez z zapadnoevropskim tržiščem. 

2. Novo vzpostavljeno valutno enoto 
3. Slovenski (priznani) potni list 
4. Etnično 'čisto' ozemlje z izredno zakonodajo 

čuvanja človekovihin manjšinskih pravic,brez prisotnosti 
JLA 

5. Visoki nivo delavske discipline... 
6. Obstoj večjih industrijsko-trgovskih in bančnih 

podjetij, obstoj borze obstoj zimskega in letnega 
turizma...itd. 

7. kontrola nad vsemi mejnimi prehodi... 
8. Priznanje R. S. s strani Baltskih držav in 

naklonjenost za isto s strani številčnih drugih evropskih 
držav.. 

Gospod V. Zenkovič j e razložil osnovne gospodarske 
in finančne potrebe R. S. 

Gospoda ministra M. Wilsona smo povabila na obisk -
ogled - R. Slovenije v kolikor mu to odgovaija ob priliki 

kakšnega paralelnega obiska v Evropo. 
Izročila sva gospodu ministru razno gradivo za bodoče 

reference (The Case of Slovenia, Revijo o slovenskem 
gospodarstvu, ekspoze slovenskih voditeljev: Dr. D. 
Rupla, Kučana, Bučaija in Peterleta). 

Gospoda minister Michael Wilson je pokazal izredno 
zanimanje za Slovenijo in obljubil odgovor, kakor hitro 
bo utegnil pregledati gradivo, oceniti naša razlaganja in 
jih pretresti s kolegi v Ottawi. Ker vemo, da je g. 
Minister M. Wilson bil izredno naklonjen Baltskim 
narodom pri njihovih prizadevanjih za osamosvojitev -
sva bila z g. Zenkovičem mnenja, da lahko resno 
pričakujemo na ministrov odgovor. 

Zaključek razgovorov 14:05 (2:05 PM) 

Dr. Zlatko A. Verbič - S. C. Kanada 
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Zdravja in mpeha polno novo lete vam želi 

SLOVENSKA 
HRANILNICA IN POSOJILNICA 

JANEZA E. KREKA 
URADNE URE: 

646 Eucl id A v e . Toron to , O n t . , M 6 G 2T5 

Uradne Ure: Tel.: (416) 532-5097 FAX: (416) 532-5097 
v ponedeljek in sredo od 10am - 4pm 
v torek, četrtek in petek od 10am - 8pm 
v soboto od 10am - Ipm 

747 Brown's Line, Toronto, Ont. Tel.: (416)252-6527 
Uradne ure: 

v torek in četrtek od Ipm - 8pm 
v petek od 10am - 8pm 
v soboto od 9am -12noon 

BITI Č L A N 
H R A N I L N I C E — 
J E V KORIST TEEBI IN V 
P O M O Č P R I J A T E L J U ! 

V S K U P M O S T l IN ZAJEMNOSTI JE MOČI 

Vesel Božič in 
zadovoljno Novo leto 

Župnijska hranilnica 
in posojilnica " S l o v e n i j a " 
Vam nudi razn« finančne uslug«: Posojila za hi*«, 
avtomobil«, potovanja, Jtudij itd. Vaii prihranki pa s« 

obrestujejo po hajviSji možni stopnji. 

Poslužite se aato 
slovenske finančne ustanove! 

U R A D N E URE 

618 Manning Ave., Toronto, 531-8475 
uradufe: v torek in sredo od 10am do 3pm 

v četrtek in petek1 od 10am do 8pm 
v soboto od 10am do I p m 

739 Browns Line, Etobicoke, Tel.: 255-1742 
uradu|e: v torek in sredo od 10am do 3pm 

v četrtek in petek od 12am do 8pm 
v soboto od 10am do 1pm 

Sv. Gregorij vel.Hamilton; 
125 Centenial Parkway N.: Tel.: 578-7511 
uraduje: v petek od 4pm do 8pm 

v soboto od 10am do 1pm 

Dom Lipa: (samo za stanovalcc) 
Sreda od 3 — 4h 
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